
Peszachi remény
A Zsidó Újság számára irta :

óbudai Freudiger Ábrahám, budapesti orth. hitközség elnökea

Ha ünnepeink tartalmán és felvirágoztatása. A Zsidó Uj- 
ság-ban számos és igen figye*1 
hsmreméltó cikk jelent meg erről. 
Es hogy ez a kérdés a hazai or- 
thodox érdeklődés homlokterébe 
lépett, az nem utolsó sorban e 
propagandának köszönhető. Való
ban ki kell építeni a jesivákat, 
célszerűbbé tenni rendszerüket, 
gondoskodni kell kikerülő növen
dékei valamelyes elhelyezéséről ; 
de ne felejtsük el, hogy az eddigi 
pozsonyi jesiva-rendszernek di
csőséges története van és e téren 
is1 a múltak kegyelete szabja meg 
jövendő célunkat. Ugyanez a két 
egybefonódó szempont legyen 
domináló minden vallási problé
mánál : a somré-sabosz mozga
lomnál, az orthodox leánynevelés 
kérdésénél stb.

gon
dolkodunk, úgy érezzük, hogy ta
naink oly átütő erővel szólnak 
hozzánk, mintha most adattak 
volna. Ezt a peszach ünnepe sok
szorosan tudatunkba vési és ezért 
a hagódó szerzője is azt tanítja : 
,.minden nemzedékbeli zsidó 
tekintse magát, mintha 
jött volna ki Miczrájimból“. Világ- 
történeti esoda volt akkoron, hogy 
ö kis lzráel kiszabadulhatott a 
hatalmas Faraók járma alól és 
éppen olyan világtörténeti csoda, 
hogy a zsidóság annyi ellenséges
hatalom dacára _____
Múlt és jelen zsidó szempontból 
egyaránt alátámasztja

”mí ky bechol éle ki Jad 
Hasém oszeszó zojsz — ki ne 
tudná minderről, hogy a Minden
ható keze tette ezt". Azok az 
erények, amelyek az Egyptomból 
kivonuló őseinket tették elpusztít- 
hatatlanná, fogják nekünk is meg
mutatni az utat, amelyen halad- 
nuk kell!

van. Gyakran hallhattuk mostaná
ban elhangzani a frázist, hogy: 
az országnak szüksége van a fe
lekezeti békére és ezért

a zsidóság ellen „nem 
felekezeti téren, ha
nem gazdaságilag kell 

harcolni66.
Miczrájimban ugyanígy volt. Se
te rach, szelídek valónak 
vak, de az enyhe szavak befórech 
az elnyomás palástolására valók 
voltak.

De ugyanezen jelenség kísérte 
végig Izraelt az egész hosszú gó- 
lusz-éjszakán keresztül, hol szi
gorúbb. hol enyhébb formában. 
Itt-ott időnként el is ért eredmé
nyeket, amit csak csalódás követett.

A zsidóság évezredes 
tenciális harca tehát, hogy becsü
letes polgárként, szerényen meg
élhessen — még mindig nem ért 
véget. A miczrájimbeli peszach 
azonban előképe a jövendő pe- 
szachnak. Miczrájim peszachjánál 
ott látjuk a nagy Mestert csoda
tevő, tengert szelő botjával és 
Jajszéf Haczadik tetemével. Ott 
látjuk őseinket miként a Minden
ható míczvóit örömtelve kifejtik — 
tanulságául annak, hogy csakis 
valódi zsidó aktivitás, igazi zsidó 
kegyelet, a szabadságnak a Tdrd- 
val való kapcsolata lészen képes 
a zsidóság jogait kivívni.

A zsidóság évezredes története 
„lél simürim“ az őrködés éjjele 
szebb hajnal vártában. Őrködjünk 
ml is múltúnk szent értékein és 
jövendőnk biztosítékán I Ne alud
jék ki bennünk a remény egy 
job kor utón, amikor az igazi, a 
I izigével kapcsolatos szabadság 
fog diadalra jutni, amikor a jö
vendő peszach oly zsidóságot ta
lál, amely letéteményese lészen 
az egyiptomi peszach erényeinek.

úgy 
ő maga

a sza

ma is fennáll.

a szent

exis-
Gyönyörü midras van arról, 

hogy az Fgy.ptombó! való kisza
badulás alkalmából „dam hape- 
szach niszarév bedam hamiló — 
a peszachi áldozat és a brisz“, e 
két miczvó együtt tette méltóvá 
őseinket a szabadságra. Meg- 
dicsőült apám z. c. 1. W WÖ c. 
müvében azt az eszmét látja e 
midrasban, hogy 
szabadság kezdetén az Örökké
való a tudatunkba akarta vésni, 
miszerint ^ az igazi szabadság 
a szent Tóra törvényeihez van 
fűzve. És valóban ez volt minden
kor a zsidóság eszményi felfogása 
a szabadságról: „ahérüsz al ha* 
lüchojsz", a valódi szabadság a 
Tízparancsolat kőtábláira van be
vésve és csakis ezen fenkőlt 
eszme szerinti életmód feszi

A midras egy kijelentése 
rint a tenger kettéhasadásának 
csodája azért történt, mert Mojae 
nabénü magával hozta Jajszéf 
ilaczadik tetemét és mert az 
Örökkévaló szent neve volt be
vésve Mojse botjába, amelyet a 
tengerre emelt. A midras e szava 
az( jelenti, hogy a kegyelet a múlt 
lfánt egyfelől és a jövőre irányi- 
tott, Tten nevét, szellemét viselő 
tevékenység ketté tudja szelni 
mindenkoron az akadályok tenge
rét.

sze-

külső, testi

Ezt a tanulságot kell szem előtt 
tartanunk az orthodoxia minden 
kérdésének térgyalásánál. E kér- 

eSe i között legelső sorban áll 
"Vetalmüd tajró keneged kiilom", 

h>ra-tanulás intenzívvé tétele, 
mamint jesivóink megszilárdítása

maj
dan Izraelt erőssé mindenféle el
nyomási kísérlet ellen, chérüsz min 
sibüd gólijojsz•

Az egyiptomi peszach e lélek
emelő és vigasztaló tanulságára a 
mai időben is nagy szükségünk

■

Ünnepi szám
«<> fillér

1928. április 4 
5688. Niszan 14Budapest IV. évfolyam 13-14. sz.

egoi" m

ycmn ft tg A r
A magyar orth. zsidóság hetilapja. Megjelenik hetenktnt egyszer.

ELŐFIZETÉSI DU: 1 ÉVRE P20-
P 10.-

KOLFOLDRE . 1 . P 22 -
,p.0íl5ti54uí!i".níí¥í$*.í$h7í!*.

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
BUDAPEST, VII., SIP-UTCA 10.

TELEFON: József 425—90.
.................................. .. ....................................

ALAPÍTOTTA:
GROSZBERG LIPÓT §

1

16 ZSIDÓ ÚJSÁG
1928. március 23. r

PÁLYÁZATOK Apró hirdetések KISÉRŐNŐNEK ajánlkozik 50 éves 
intelligens, ügyes orth. uriasszony 
nyáron át külföldi nyaraláshoz’ 
Angolul is beszél.

1 jeligén a kiadóba.

JÓ megjelenésű, szombattartó, fűszer 
és csemege szakmában jártas 
fiatal segédet felveszek április 15-i 
belépésre. Özv. Klein Rudolfné 
Kecskemét, Rákóczi ut 5.

JÓ KERESET! Készítményeink, ugy- 
m nt: talesz, favetűlékü ablak
redőny, abrosz, szakajtó, törölköző 
ésvászon, mind kelendő, könnyen 
eladható cikkek terjesztésére 

ügynököt keresünk. Erély és szor
galom melletti működéssel, mint
hogy jelentékeny províziót adunk, 
a kereset existenciális alappá 
fejleszthető. Szövöde, Balkány, 
(Szabolcs m.)

Mindtn szó egyszeri beiktatása 16 
vastagon szedett belükből 32 fillér’ 
Pályázatok felvétetnek: Sip ucca 10. 
~ Hirdetések dija előre fizetendő.—

Hirdetési díjszabás: minden szó egyszeri 
beiktatása 13, vastagon szedett belükből 
26 fillér. Apróhirdetések felvétele: VII., 
Sip ucca 10, — Jeligés levelek kettős bo
rítékban, válaszbélyeggel ugyanoda inté- 
zendők. — Apróhirdetések csak a dij 

előzetes lefizetése mellett közölhetők.

,,Kisér6nő‘.

A kiskunhalasi orth, izr. hitközség 
pályázatot hirdet egy kellemes hangú 
és jé! gyakorlott előimádkozói és 
metszői állásra. Pályázhatnak 40 éven 
aluli, magyar honossággal biró egyé
nek, kik 3 elismert erth. rabbitól 
kabóló birtokában vannak. Termé
szetbeni lakás, fél sechitó és szo
kásos mellékjövedelmeken kívül meg
egyezés szerinti készpénzfizetés. 
Móhel előnyben részesül. Útikölt
ség csak a meghívottnak téríttetik 
meg. Az állás lehetőség szerint 
mielőbb elfoglalandó. Családi álla
potot kitüntető és működési bizo
nyítvány.másolatokkal felszerelt kér
vények bezárólag e hó végéig Weisz 
Ignác hitközségi elnök úrhoz 
küldendők.

Kiskunhalas, 1928. március 13.

ií
Házasság

TIZENKILENC éve közvetít há
zasságot Nagy Jenő, Rákóczi-ut 
S7/b. — Telefon (cégnélküli leve
lezés.)

BENÓSÜLÉST keres 24 éves, intel
ligens, világiakban jártas bócher. 
Ajánlatok «MazeI» jeligére.

EGY TALMUDTUDÓS érdekében. 
Mint értesítenek bennünket, egy 
65 éves igen jeles lamdon bete
gen fekszik lakásán a legnagyobb 
nyomorban. Igazán nemes szív
nek tesz szolgálatot, aki támogatást 
nyújt neki. Értesítést ad vagy 
küldeményt továbbit „Lamdon“ 
jeligére a Zsidó Újság kiadó- 
hivatala.

Különféle nI :Legmegbízhatóbb

Tel sel Peszach KERESEK ujkécskei cementáru gyá
ramba vallásos fiatalembert, lehe
tőleg szakmabelit. Sirkővágó előny
ben részesül. Sajátkezű ajánlatok, 
igénymegjelöléssel, alanti címemre 
küldendők. Fischmann Izsák, Jász- 
karajenő.

**wwwwniiimiiinwp» 'nmmmrm
mely a kásrüsz tekintetében 
minden igényt kielégít, mi
vel a fejésnél egy a szerencsi 
orthv-főrabbi által ajánlott 
masgiach családjával a ta
nyán lakik, a pasterizálásnál

Orth. kóser nDS bű 
fűszeráruk, tej, ecet, cacaó, bur
gonyaliszt, valamint hitközségünk 
általi Maczeszliszt és macesz hit

községi árban házhoz szállítva

Hiszel Llpőt ur ORTH. KÓSER SEL PESZACH 
kistislön égetett saját konyak 
seprű, szilvórium, törköly 60—70 
fokig legolcsóbb árban, 3 literes 
kosár üvegekben szállítunk. Kron- 
stein Ákos, Újpest, Árpád ut 119.

személyesen felügyel. 
Minden mennyiségben rendel

hető a

Huncsík Gyulánál13 leim Kazincy-u. 38. és Vörösmarty-u. 25. 
Vidéki rendeléseket pontosan 
közlünk.

esz-
MegrendeléseketORTHODOX őzvegyasszony orth. 

házba ápolónőnek 
Özv. Kohn Henrikné, Dob 
27. sz. fldszt. 5.

R. T.-nél,
VII. Garay-utca 36. szám.

Telefon: J. 410-38

házhoz szállítok.ajánlkozik.
ucca

Orth. kóser nC& b& fűszeráruk I 
boszniai szilva, burgonya- 
liszt, eceteszenc, ceres, cso
koládé, cacaó, lekvár, para 
dicsőm, borok, szilvórium, 
stb. legrégibb és legmeg
bízhatóbb beszerzés forrása

Fenékéi Jónás VALLÁSOS, keresetnélküli zsidó 
emberek alkalmazást nyernek. 
Bikur Chólim, Dessewffy.u. 23.

zsir és baromfi kereske
dése az orth. rabbiság lel- 
ügyelete alatt. — Napon
ta friss áru házhoz szállí
tás — Budapest, VII., Ka- 
zinczy-utca 52—54. szám.

Telefon-hivó J. 334—76. sz.

/
TELJES ellátást keresek özvegy 

édesanyám részére, szigorúan orth. 
családnál, külön szobában. Bikur 
Chólim, Dessewffy-u. 23.

0r,h k6lar P«*M<h kizárólag saját szüretelésii 
es tokaji fajborok, Erec Jiszroel bö1>borok legolcsóbb 
arban kaphatok, nagyban es kicsinyben házhoz szállítva

Welsz Mender'TS^rss- *

Budapest, VI., Laudon-utca 7.
Telefon: T. 126-72 

Eladás nagyban és kicsinyben.

Egész éven át és husvétra is 
legfinomabb vaj és sajtok. 

Vidéki megrendeléseket pontosan 
eszközlök.
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A dunántúli orthodoxia 
ünnepe Sárvárait

tartozik) felszólítani, hogy abbaha
gyott működései ismét felvegye.

Több' napikérdési (tárgyalása után 
egyhangúlag újból megválasztok 

a régi vezetőséget.ták
(Saját tudósi'ónktól)

A (dunántúli |M ,e h a d r é 
sasz (az''egész taimudot évenként 
áttanulmányozó egyesület) Niszlan 
4-én megtartott közgyűlése s . , , .
szijum iüntnepe, melyet ez évben - ^ sarvan főrabbi lelkesítő be- 
sorrend szerint Sárvárot í tai- ,e,.utan BinJomin B e rge r
tottak meg, ismét fényes manó a (iu;nántnh zsidóság vez r-
fesztációja volt annak, hogy az enisege ragadja meg a szót. 
igaz vallásosságáról és tóraszer.:- !at a "M e li a d r é fi a s a:s z« e'- 
tétéről ismert dunántúli zsidóság- n° C mopd kos:zönetet a szívélyes I 

>2 íúl e varázsszónak »Tóra« hála Szavakert Ismertette az egyesület 
cd I-tennek még mindig óriási ha- azon nemes célját, a Tóra tanulá- 
O ta3ma van. Eme gondterhes S°n k,vul meg.azt is eIérni, hogy 

^ időkben is oly impozáns számban a Tajré66 példa-
200-aáI többen jöttek összö, közel- adó /'} m <> <1 I á v a I

cd rői és távolról a Tóra ünnepére. I Idósú&sJi vb^ *1** *l
lg Képviselve volt Nyugatmagyaror- "S'dOSa« „^bbl réssé-

■& 5R ta,?aUk1ntURamM íőhe,ySTe’ A,ap0San m^rgyalták a (ago- 

04 a faIyak ls- Rabbik, toratudos gat kötelező, 6 pontot melv a Tóra- kereskedők és egyéb tó abarátok. szellemében1 való gvm'eknevvlTs

1 burgenlandiak a sop rönké- re, a szórakozóhelyek neglioálásá-
cc ^ kőtt T’i f rrahb,val az éli!- ra- a jelenlegi divat zsidót!:,n és

rnúíll fí U"n6p‘ hanS“'at erkölcstelen voltára ,és az ősi zsidó

O t ^ rLch Ő UnneP' AZ >>0r Ceniiísz megőrzésére vonatkozik.E tJ8:! T h/ -|íf,vosz Egyesü- Egyhangú lelkesedéssel azok vál-
„ lőtestüleTgyüÍését °** I toZatlan fCnntartását hatórozi®' el

<**“■*< lóéi után 6 órakor egy begy ült
tg díszes vendégsereg a hitk. nagy 
^ érmében,mely szűknek bizonyult 

ez alkalommal Fischer Meni- 
them sárvári főrabbi nyitotta meo- 
a közgyűlést. Szívélyes, tórával át- 
szőtt üdVözlő és buzdító szavak
kal adott ürömének
hogy a

léptette a sárvári orth. leányokat 
a neológ íeányegyíesületből és 
megalakította az 
juság körét.

Az »Q T. j. E.« gyűlése h leikés 
hangulatban, nagy részvétel mel
lett folyt le. Lelkes 
részesítették

H í-

orth. Ieány i f- ümiepléshen 
a vezetőséget abból 

az alkalomból, hogy ép Niszan 4- 
a ^'I • J-(< alakulása napja év

fordulóján jöttek össze. Többen 
örömmel konstatálták, hogy hála 
a »T. J.« nagy erőfeszítésének és 
lankadatlan munkájának 
szorulnak a jesivák arra, hogy bó- 
cherokat küldjenek gyűjteni jesi- 
vájuk részére és nem is teszik. A 
»T. J.»‘ áldásos

en

ma nem

pénz és ruha tá
mogatása által pedig szemmel lát
hatólag csökkent 
dór bócherok szárna is és remél
hető, hogy a »T. J.« további 
kaja által a

ván-az egyes

mun-
vándlorlás majd tel

jesen megszűnik.
Lelekemeló volt, midőn néhány 

folyó ügy Jetárgyalása után a meg
jelentek közül többen felszólaltak 
és az összes jelenlévők lelkes he
lyeslése mellett felkérték 
tőséget, hogy eddigi áldást fakasz
tó utján haladjon továbbra is 
biztosították

a veze-

és
Az egylet vezetősége időszerű

nek és szükségesnek találta, hogy 
emlékeztesse a tagokat a 
Nagymagyarország rabbijai 
hozott azon »1 s z ü r«-jére,

legmesszebbmenő
közreműködésüket nehéz 
j ükhöz.

munká
in ég 
által 

hogy
vallásilag n e m pi eg b i z h a- 
tó cég által készíttetett borra, e- 
gész évi használatra és ily cég ál
tal gyártatott »Sel Peszach« szil- 
vórium, borovicska stb. italokra

Az ünneplő) közönség a gyűlések 
befejezése után,a Sasz befejezésé
hez fogott. Lelkes hangulatban ül
tek a s z e ü d a s z m i c z v ó-hoz me 
íyet még emelt a jelenlevő rabbik 
tartalmas és szellemes felszólalása.

a reggeli órákban 
a teljes morális siker jegyében fe
jeződött be.

kifejezést, 
zsidó notabilitasok ezenj 

gyűlésére Sárvárt szemlelték kt 
;':eméjij hogy ennek üdvös hatása 
esz az ottani hitéletre is. Szó- 

a beszédé további folyamán 
cihnutat a hitközségek azon síi 1- 
" hon—orüch-beli kÖtdességére
hm Talmud-tóra ji 
' ulsanak és azokat
szubvencionáljanak.

11 i tk özs égében, 
ridt, erőfeszítések 
tórfit „ megfelelő nívóra emelni. 

0 az ‘fjuság egyéb problémáit 
^Eet oldani sikerrel mcc- 

,etó cnergia kifejtésével. így ki-

A s z e ü d ó
nem szabad heehsert 

adni
és ennek folytán »iszür«-rel sújtja 
ezek használatát, tekintet Orth. kóser írni tét

hiszel t,. vezetése alatt.
Tauber vendéglő, Bpest,

Rombach-utca 16. szám. 
Borok és felvágottak 
kaphatók.

nélkül,
hogy ki adja a heehsert. Ez
zel kapcsolatban lelhatározták, a 
csornai »MachzikéHadosz»-t (a 
melynek hatáskörébe^

laka femjn- 
hathatósan

Dunántúl
úgymond1, sike
révén a talmud- SelPeszach SIDOLa bpesti orth. rabbinátus felügy. alatt.

fónt, ablak és márvány 
tisztítására legalkalmasabb. Kapható mindenütt.

„Őrizd meg a tavasz hónapját* 

Irta: Fiseher Fülöp, sárospataki főrabbi

»örizd meg a tavasz hónapját!«
Ezen szó élénken tiltakozik egy 
korunkban lábr,akapott nézet ellen, 
amely téves felfogás oly kimond
hatatlanul sok kárt okozott már 
a zsidjó vallásos életnek s amely 
téves nézet sokak számára szabad- 
jegy, mellyel mindén bántódás nél
kül vélnek utazhatni zsidótalan 
életmódjuk pályáján.!

Oh, az a régi zsidóság — 
igy hangoztatja ama téves nézet — 
az nehéz, terhes kölönc. »Ki 
tarthatja meg előírás szerint annak 
számos szigorú parancsát?!« Hi
szen mindenki ismeri a kényelem
szeretet és vallási lazaság által sa
ját védelmükre kieszelt kifogá
sokat!

Igen. »Ai gsidjóiság jó volt a ghvt- 
tólkJ sötét, nyirkos utcái számára, 
de a mai korszak »fclvilágosodott« 
embere nem veheti oly komolyan 
azokat a régi előírásokat... «

Ezért mondja az írás: ^Őrizzétek 
meg a tavasz hónapját!« A z s i d ő- 
ság !n em e 1 le n s égé a t a v a s >i 
életnek.

Maga is tavasz, örökké viruló ta
vasz! Vallásunk te szén igazán sza
baddá bennünket.

A Peszach, melyet ünnepiünk, 
csak a testi szabadságot hozta 
meg in épünknek, de a lelki szabad
ságot vallásunk adta és adja meg.
Ennek okáért kell peszach-tól 
S o v ü, a j s z-ig hét hetet számlál
nunk, jeléül annak, hogy a peszac1:- 
kbr nyert testi szabadság a sc- 
vüajszkor kinyilatkoztatott Tó á- 
ban leli befejezését, koronáját a 
lelki szabadságot. Tehát mag i a 
mi zsidóságunk is a rabszolg iság 
dermesztő testének bilincseit széj
jeltörő tavaszi :uj életre keltő, zsen 
dűlő tavaszi világ!

A mi zsidóságunk örökös tavasz. 
Mindig uj meg uj életmegnyilat- 
koztatásokra serkenti a bennünk 
szunnyadó jót és nemest. Mindig 
uj meg uj rügyezésre serkenti az 
emberi lélekben lakózó jóindulato
kat. Miként a tavasz pompája a 
természetben rejlő életerő ezer 
meg ezer szinpompás virágban 
nyilvánul meg, akként a zsidó szív
ben, a zsidó lélekben rejlő életerő 
az i-teni parancsok megtartásának 
ezerfé'e variációiban nyer kifeje
zést. Ön, csakis az igazi zsidó éle
tében pompázik örökös tavasz. T a- 
v a s z van ott akkor is, hogyha 
k ii n n dermesztő tél fagyos 
szele süvít. Az igazi zsidó életében 
minden nap, minden óra, meghoz
za a maga virágait: I-ten előtt ked
ves cselekményeket, életmegnyilvá
nulásokat. Hajnali napsugár kö
szönti őt, első szava I-tonhez száll! 
Becsületes, szorgalmas munkával 
tölti el a napot. Ebédhez ül, sze
gény is ott ül asztalánál. Szomba
tot, ünnepet megszentel. I-ten pa
rancsolta nyugalom virágcsokra 
illatozik lakásában. Munkája, pi
henője, beszédje, hallgatása, ér
zelme, gondolatvilága—m i n dezt 
m e g s z e n t e l i a Tóra. Min d. z 
édieni illatú virág az Ur kertjé
ben.

»Oda a
szak, virágok bújnak ki a íö'dbőí, 
elkövetkezett az éneklés ideje, a 
gerlicv hangja hallatszik 
széjjel az országban» — mondja 
az írás szava.

Virágok buja pompája ragyog, 
tündököl az igazi zsidó sz'vében, é- 
letébcn.

S az igazi szabad ág is csak az 
igazi zsidónál lelhető fel. 
nem az az igazi szabadság, mi

, eltűnt, a zord idő-

szert e-

Mert

1928. április 4.

dón az ember vakon követi indu
latait és szenvedélyeit, kívánsága
it és vágyait, hanem inkább az a 
valódi szabadság, midőn annyira 
él a zsidó kötelességérzet és tudat 
az emberben, hogy szabadon ren
delkezhetik szenvedélyei és indula
tai fölött, i

i
»őrizd meg a tavasz hónapját!« 

»Hogy megemlékezzél a Miczrájim 
országából való kivonulásodVól'<<
A sokat mondó kovásztalan ke
nyérrel kezedben (Lechem a j n i 
s e a j n i n ó 1 o v d e v o r i m ha r- 
b e) emlékezzél meg Egyiptom
ból való kivonulásodról.

Emlékezzél meg Izráel ári ól, 
mi volt i-teni célja a te Egyiptom
ból 'valií'kivonulásodnak: Az, h 'gy 
peszac h-tól s o v ü o j s z-ig! szám
lálj! A Sovüojsz, a Tó ráki nyi
latkozás volt a célja annak.

((Emlékezzél meg arról 
nek minden napján!»

Óh, a szomorúság napján, ami
kor ínség, vész, és baj tárják fe
lénk szájukat, — akkor kiörny- 
nyü a megemlékezés. A bánat é; 
baj önmagunktól I-ten felé i á- 
nyitják az emberi szivet, — az 
Ég felé az emberi tekintetet, —- 
az ember önkéntelenül is 1- 
tenben keresi élete mentő hói gú
nyát. De a j ó napokban, a sze
rencse napjának sugárzása köze
pette sem szabad megfeled
keznünk I -1 e n r ő 1, zsidó kö
telességeinkről.

Ezért re n de lé el H i I é 1, hogy 
a szabadságra emlékeztető ma - 
ezóta keserű gyökérrel együtt 
kell ennünk a szeder estén. Ez

éleed-

fe-zel szimbolizálva, hogy: ne 
ledkezzél meg, jó módodban, mi
dőn a szabadság m a ez ó j á t él 
vezed, a moraj r, a keserű sors 
gyökeréről sem. Ingatag a 
!aj láb ii al tt. El bb—utóbb új
ból moraj rt tálalhat számodra 
a vá tozó é'etsors forgivndö ke 
rcke. Tehát ne csak gondban, baj
ban gondolj J-tcnre, hanem gond Íj 

minden

ta-

Reá élted 
ján — borúban és derűben s ak
kor ő sötétségben 
napos helyein enyhe tadó árnyi k 
leend számodra,..

n a p-

világossíg,

a n d 2
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mivel szentélyt emelni nem tu
dunk, meri n‘ 'Na jövendő bész-hci- 
mikdos fölépítése nem lehet em
beri kéz müve. (Lásd Rási Rojs- 
Hasonó 30, stb.)

Lehetséges-e napjainkban a 
peszach-áldozat bemutatása

Irta: W©lcse Izráel rabbi. Budapest
llycs elméleti vitáknak vallási 

szempontból az a fontossága,
hogy tudatunkba vés. 
sék a Tora összes tör
vényeinek örökérvé

nyű voltát,
azt a tanítást, hogy a kinyilatkoz
tatott törvények közül egy sem 
veszíti el időszerűségét s évezre
dek múltán sem válik régészeti 
objektummá.

Kelé Hcimikdos Vili. 13). Ezért az 
Emeleti és a Chaszam Szojfer (Jojre 
Déo 236)nézete szerint Robénü Cher 
jim elméleti fejtegetése csakis a pe* 
szachi áldozatra vonatkozhatik. A 
Nojda Bijehiidó (Ojrach Chajirn 
í. 35) szerint azonban a korban- 
peszach-hoz is szükséges a „Che-
Iozajn".

Az újabb Gaon-tekintélyek kö
zül viszont többen vannak azon 
a véleményen, hogy peszechi ál
dozatot most is lehelne hozni. 
Ilyen nézetet hangoztatott például 
a hírneves szanzi (neusandezi)gaon 
és cadik, a „Divré Chajirn" z cd. 
(Természetesen nincs még elosz
latva a Rabén ü Chajirn aggo
dalma, amiért is a probléma to
vábbra is megoldatlan marad.)

Mindezeknek a diskussióknak 
előfeltétele az a nézet, hogy bész 
hamikdos nélkül is lehet áldozás,

A peszachi áldozatot a Misna 
tanúsága szerint nagy ünnepélyes
séggel mutatták be a bész-hamik- 
dosban. Köztudomás szerint a 
szentély elpusztulása óta TniV3 
mindenféle áldozati kultusz meg
szűnt, de ez, nem igy van egé
szen. R. Jakojv Cevi Emden, a 
„Seilasz Jaavécz" cimü híres mun
kájában (1. 89.) bizonyítja, hogy a 
Misna tudósai idejében, tehát a 
chorban után is bemutatták a 
korban-peszachot.

R. Jakojv Emden egy érdekes 
híradással kapcsolatban szól e 
kérdésről. A „Kaftojr Vöferach" 
cimü mü szerzője ugyanis azt iija, 
hogy (a híres Baal Tojszefojsz) 
Rabénü Chajirn Kojhén Párizsból, 
a Jeruzsálembe való kivándorlás 
gondolatával foglalkozott a célból, 
hogy ott a Tóra által előirt közösség
áldozatokat (korban czibür) be
mutassa. Említett mü szerint Ra- 
bénü Chajimnak nem voltak ag
godalmai a kohaniíai „tisztaság" 
tekintetében, mert általános elv: 
„közösségi áldozat kohanita iisz- 
iátlanság mellett is hozható". Hogy 
tervé'ől mégis elállóit, annak oká
ul az említett széfer azon körül
ményt jelö'i meg, hogy aggodal
mai voltak az iránt, vájjon kit le
het az áldozásra méltó kojhénnak 
(kojhén mejüchosz-nak) tekinteni-

Az áldozatok mai bemulaíásá- 
nak azonban o „‘isztaság“ szem
pontjának eliminálása dacára, 
még egy akadalya van : hiányzik 
a „chalózejn"*), ami az áldozat 
be.nu'atásának előfeltétele, amint 
azt a Rambam is megállapítja (H.

I iPISÁIIi DROTFOnflT ?
5 kitűnő, kerítés
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j HAÍDEKKER SÁNDOR fit.

Budapest, VIII., Üilői-ut 48 56.
; Fiók Fiumei-ut 3. a keleti pályaudvarnálS

Felhívom
figyelmüket a helybeli és vidéki keres
kedők és iparosoknak egyedülálló szóm
ban ártó szállítási, vámkezelési és bú
torszállítást cégemre, saját batorkocsi- 
jaimmal. — Áraim ugyanazok, mint a 

nem szombattartó cégeké.

Kérem szives pártfogásukat.

Iliméit és Sálié, szállítók
Telefon : J. 423- 42.Dudnpest, Dohány, ueea tO.* Lásd magyarázatát a szerkesztői üze

netekben. — Szerk. -nr—iririT‘rrpriiii i—hiihiiiiiiii i ii 11 nrirwrT,T»ra~,iacrcgc^i‘

garanciával,Tartós ondoláíás hónap ok °g eltart, 
leszállított árak melle /.

Erár&íat IV., Párisi-u. 5
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Urömcsepp
örömben

az ünnepi t s t e i ti Lajos iigyv. alelnök, dr. 
Reiner Imre, mint az ügy rcfefvn- 

a neológ irodát dr. Bakonyi 
László képviselte. A 
orth hitközség részéről jelen volt 
(az elnök távollétében 
Géza alelnök, Sch lés inger 
elöljáró
Chevra elnök; a neológ hitközség 
ül. Chevra képviseletében:
Hajdú Marcell elnökhelyettes, dr. 
Kecskeméti Adolf, 
dr. Endrei, Epp’er és Csergő Hu
gó. Az eszmecsere c re dm é nyéké- 
pen határozat hozatott a bizottság 
sürgős megalakítására, amely
nek dr. Hajdú Marcell az elnöke.

se;
budapesti

A szabadág ünnepét üljek, de 
ünnepi áhítatunkat 
egy a szabadságot negligáló kö
rülmény, mely a gyászos híbo u 
galiciai menckültjeinek 
sorsára emlékeztet vissza ... Ak
koriban galíciaiakat fog ostak ösz- 
szc, mint ((alkalmatlan idegen -eket 
ma pedig ugyanezen sorsra jutott 
több az optálást elmulasztott ma
gyar hitsorsosunk! De a 
most még sokkal nagyobb mint 
11—12 évvel ezelőtt volt. Meri

történt láo ntloskodűs.
Egyébiránt pedig F rankl Adolf 

az orth. Iroda nemes intencióktól 
vezéie.tetett elnöke kezdeménye - 
zésére a fővárosi / sí dóság fakto
raiból

Deutsch
megzav arja

Adolf
és dr. Friedmann Izidor

szom orv dr.

hívott ság alakult, ns e I y 
« tolongok ügyében 

Sí a tó sá g o k n ál el J á r
és a kóser ellátáshoz szükséges 
összegeket testületéi révén 
teremti. Az orth. Iroda elnökénél 
ugyanis értekezlet volt, amelyen

dr. Wilheim,
ÍB

baj
elő-

X A bizottság: már a napokban ösz- 
részt vettek az orth. iroda ré zé- szeiil és amíg szükség mutatkozik 
ről: Franki Adolf elnök, H

o ezeket a szerencsétleneket, 
tó két amagyar kormány a békeszer- 

«—! ződés folytán nem isme • el ma
gyar állampolgároknak s ámoss

aki

állandó permanenciában lesz.a r -
<cd CULLiJLi mmni m Miirn

A jeruzsálemi magyar Kojlel 
Tórái Nagyváradnak

»-§ esetben az illető utódállam

akarja polgárainak elismerni. így 
azután az illető kénytelen a tolonc- 
házban sinylődíni, ,amig hovatar

tó tozandósága valamiképen tisztáz > 
dik'...

sem

Hétfőn délután^terjedelmes aján
lott csomag érkezett főt. Fuchs 
Benjámin nagyváradi orthodoc fő
rabbinak Jeruzsálemből A 

magban 5 tóra tekercset küldtek a

Ü3 ruzsálemi Kolel Som re 
c h omot ajándékai. A tórákat, 
mondotta a főrabbi

Ha-Az Orth. Központi Iroda 
q az ügyet magáévá téve, intenie iái 
g az illetők szabadionbocsájtás i ér

dekében. Ez azonban

'CG

egyenesen a 
nagyváradi hitközségnek írták és 
vallási szempontból teljesen kifo- 

nagyváradi orth. hitközség részé gástalanok. A tekercsek magán vi- 
re, megható levél kíséretében. A 
levélben az ajándék küldői beje
lentették, hogy a tóra-diszeket ká
lón fűmagban fogják a hitköz
ségnek eljuttatni.

A tekercsekre

cso-
sajnos,

i tó nem mindég jár eredménnyel. 
Mível tehát bekövetkezett a szo- 
moru helyzet, hogy több hiísor- 
sos az ellene megindított kiziga - 
gatási eljárás lefolyásáig a 
1 oneházban nyomorog,őgondoskod- 
ni kellett az' illetők rituális élelme- 
mczéséről.

selik az. évezredes falak tövében 
újjászületett Jeruzsálem jegyét.

Ha majd a díszek is megérkez
nek, akkor a hitközség felavatja 
a tórák,t, (chinüch szifré ta j- 

vonatkozolag ró), amelyeket a hitközség nevé- 
Fuchs főrabbi a következőket mon- bén a főrabbi és Klein Dávid 
díotta: | gondnok táviratilag köszöntek meg

; Jeruzsálemnek.

to-

A toíoneok peszaclii 
ellátásáról Ezek a tóratekercsekidejében a je-

AV .SZI és NYÁRIv

kabát, kosztüm
igényt kielégítő hatalmas válalsztéka

ruhaszövetek mindenes

László és Fekete
különleges férfi divatkelme áruházában•női es

■5'-.. Petőfi Sandor-u. 14-16,
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nck jeléül a király homlokán jele- J már eljutott a tenger partjára, get magyarázni. Alig tart azonban 
két hagyok hatra». # | °tt egy spaiiyolszinekkcl fellobo- a Hágád a ezen passzusánál:

Reggelre a király felebröd cs gozott hajó végre magára vonta Kol dichfin jészc veié— 
feltűnő vörös sávokat lát a hóm- a gondolataiba elmerült Juda fi- j chol— Vninden szűkölködő jöj- 
Jokán. Ekkor nagy felelem fogta gyeimét. jön és tar són velünk , bekopogtat
el, a megismétlődött alom jutott Amikor aj-(ha jó k kötött, a sanyol egy idegen azon kéréssel, hog> a 
eszébe. Hivatta is laz ország kincs- király elküldte egyik szolgáját, szédert a családdal tölthesse. A 
tárnokát, akinek megparancsolt t , hogy tudakolja meg Abarbanel la- 
Imgy Abarbanel birtoka eladitas- kását. A szolga 
sek, ami meg is történt. Abarbanelhez ment kérdezősködni.

Adar hó elseje vo;t, amikor a Abarbanel meglepetten mutatta 
király hajóra ült Iqs ja pénzizei Ve- be magát a szolgának. A szolga, 
leneébe utazott. 1 miután még másoknál

lődött és meggyőződött Abarbanel 
személyazonosságáról 
hívta őt a hajóra és bemutatta a 
spanyol királynak. A király átadta 
Judának a magával hozott 
get és visszahajózótt Spanyolor
szágba.

Juda nagy örömmel tért haza.
A peszachi kiadásokra már nem Olaszország királya értesülvén a 
volt gondja, t történtekről, meghajoltaz Abarba-

Rövidesen beköszönt a peszach nell család tradíciója előtt és a 
ünnepe. Abarbanell és családja csodás esemény varázserejétől át- 
áhitattal ülnek a díszesen terített hatva nyomban visszavonta a zsi 
szfédíernél. A családfő élénk

vendéget természetestn 
asztalhoz ültették és a 
még nagyobb hévvel folytatták A 
in á c ó t, a m ó r a j t sőt a vacso
rát is elfogyasztották ég a har
madik «kajsz»-t is a kellő vallá
sos áhítattal kiürítették, 
megtöltötték «Élijóhii poharát) és 
a család lelkesedve készül 
szent próféta szellemét «Bórüch 
H a b ó» köszöntéssel üdvözölni. 
Ekkor az idegen hirtelen eltűnik és 
az aranyserleg egyszerre cealc 
az asztalon van.

m ajasan 
Hágád áta parton sétáló

is érdiek-
amikor

Amióta Olaszországban az o'asz 
király elrendelte, hogy a zs'dóknak 
el kell hagyniok az országot, Ju- 
dát nagy lelkifurdalás bántotta, 

r-g Mindig azon gondolkozott, vaj- 
(/) jón helyes volt e az aranyserleg 

miatt földönfutóvá tenni az or- 
összes zsidóit...

magával
a

össze

veti
Közeleg

72 az rdam kor miatta a zsidóknak 
vándorbottal a kezeikben írtemiök 

í kell a bizonytalanságba ...
Í gy napon Velence uccáin s tái- 

gat és.gondolataiba elmerülve, al g 
veszi észre, hogy sétája közben

O

ed
gesz- • dókra oly sérelmes rendeletét.

tusokkal kezdi az ünnep je'e itőse- ] Héberből: Groszberg Salamon,<C$
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Mutter szarvas szappan! i!
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kóserr - -
kapható minden fűszer- és festékkereskedésben.

Gyártja a budapesti orth. hitközség rabbinátusának felügyelete mellett:

Mutter József szappangyár Olajipar részvénytársaság
Budapest, VII,, Erzsébet-körút 6. — Telefon : I. 461—92, 93, 94, 408 -92,
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Don Izsák Abarbanell íélete na
gyobb részét Spanyolországban 
töltötte. Gazdagsága1 folyíán az or
szág nemesei közé számított. 
Nagy népszerűségre is tett szert, 
amit nagyhatású szónoklatai ré
véin ért el. Bölcsességének s 
egyetemes műveltségének hire a 
királyhoz is eljutott, aki őt taná
csosává nevezte ki.

Amikor a király e’határozta, 
hogy a zsidókat kiűzi Spanyolor
szágból magához hivatta Don 
Izsák Abarbanellt és igy szólt ho - 
zá: ((Elhatározásom sze int, ne
ked is mint a többi zsidónak köte
lességed lenne elhagyni az orszá
got. Azonban,a személyed iránt va
ló tiszteletemnél fogva, családod
dal együtt Spanyolországban ma
radhatsz.

— Fenséges Uram! válaszolt 
Abarbat e’, ha nem kegyelmezel 
meg hdsorsosaimnakjn gy éa is ve
lük tartok a száműzetésbe.

Elérkezett a száműzetés keserű 
órája. Abarbanell, ekkor elh igyta 
spanyolországi bű tökeit cs csak 
készpénzét, va’amint egy drágakö
vei kirakottba anyserlegét v tte 
gával. E serleget, ami ö öks gkép 
szállt az Aberbanell családban apá
ról fiúra, csak a s z é d e r estéken 
használták és É1 ij ó h ü nak töl
töttek bort beié.

Don Izsák Abarbane 1 heteüig

annyira, hogy midőn 
Örök

Abarbanel
pihenőre 

családját nagy 
hagyta hátra. A család élei e fia, Ju
da került, akiie örökségül az arany- 
serleg maradt.

Egy napon az ország egyik ne
mese meglátogatta az Abarbátilel 
családot. Juda bevezette a magas 
vendéget a fogadószobájába, hol 
az aranyserleg volt elhelyezve. A 
nemesnek nagyon ^megtetszett a 
serleg és kezdett a vételára felől 
érdeklődni.

tért őseihez, 
szegénységben

— Meg ha összes kincseidet is 
felajánlanád, sem telje sitheaém kí
vánságodat —| feleié Juda.

A nemes másnap jelentést tett a 
királynak azj a anyserlegről és any- 
nyira rá irányította a király figyel
mét, hogy az uralkodó futárt kül
dött Judához azon paranccsal, hogy 
Juda azonnal jelenjen meg előtte az 
aranyserleggel. A fiatal Abarba
nel a legfelsőbb parancsnak eleget 
téve, másnap megjelent az arany
serleggel a királynál. A sierlíeg a ki
rálynak is nagyon megtetszett és 
azt meg akarta vásárolni.

— Uram Királyom! szólt Juda, 
meghocsátsz hü szolgádnak, de 
ajánlatodnak nem tudok eleget 
tenni. E serleget nagy apámtól 
örököltem, ő pedig azt az ő elő- 

í deitől. A serleg ereklye gya
nánt szállt apáról gyermekre. Az 

tartó utazás után Velencében tele- apám a halála előtt megparacsolta 
pedett meg, ahol a Spanyolor- nekem, hogy a serlegre vigyázzak,
szágból magával hozott vagyona amelyet a családunk ősei Élijóhü 
rohamosan megfogyatkozott oly- próféta míndörökkönközöttünk elő

111a-

i

)

Élijóhü széder-serlege
1928. április 4.

szellemének tiszteletére 
tettek.

készi-

A király haragra lobbant 
igy szólt indához: Hét napi gon
dolkozás!' időt adok számodra. Ha 
hét nap "elteltével 
nak bem teszel eleget, ug y a dolog
nak súlyos következményei lesz
nek1.

és

parancsom

A király szavai Judlát kétségbe 
ejették ugyan, de mégis Szilárdan 
elhatározta, hogy a serleget (nem 
szolgáltatja ki. A serleget bezárta 
egy üres kamrájába, á kulcsot pe
dig az itccára hajította, piikÖzben 
ezekét mondotta: Élijóhü próféta! 
A serleg mától kezdve ja tied. Itt 
átadom kku'csot és tégy a serleg
gel belátásod szerint. {

Elérkezett a gondolkozási idő 
hetedik napja, amikor á ki ály Ju
dit ismét magához hivatta lés a 
serleg eladását követelte. v 

— A kamra kulcsa ahol ;á ser
leg van elveszett, —. válaszold Ju
da.

Erre a király házkutatást Ren
delt el Abarbanel lakásán, amit 
azonnal foganatosítottak is, 
eredménytelenül. A kulcs nem ke
rült meg. Ekkor á király ujabh' pa
rancsára a kamara ajtaját kezdték 
döngetni, az ajtó kinyílt, de a leg
nagyobb meglepetésre a serleg
nek a kamrában nyoma <sem volt.

A történteken felingerülve a ki
rály elhatározta, hogy a Zsidókat 
kiüzeti Olaszországból.

de

Ebben az időben egy éjjelen 
megjelent Don Izsák Abarbanel 
Spanyolország királyának álmában 
és igy szólt hozzá: Mmikor hit
testvéreimmel száműzetésbe nrenJ 
tem, összes" ingatlanaimat Spanyol- 
országban hagytam, amik a spa
nyol kincstár tulajdonába mentek 
át. Fiam most Velencében nagy 
nyomorban él, felszőlitlak, ted|d 
pénzzé vagyonomat és küld a 
pénzt fiamnak Velencébe. A ki
rály másnap megfeledkezett az 
éji látomásról. (

A következő éjjel azonban új
ra megjelent a király í álmában 
Abarbanel és ismétlé tegnapi fel- 
szó litását, megjegyezvén, hogy 
«ezen álom komoly intelem, ámi-

Die seit ejnem Jahr bestehende Jeschiwah in Monírcux, gibt híermit 
bekannt dass das diesjöhrige Sommersemester am

Rausch <haudesch Ijar 5688. (22. April 1928.)
beginnt und eröffnet wi'd. Allé diejemgen Ellem, die ihre Kinder für dieses 
Semester bei uns anmelden wollen, werden hiermil ersucht, die Anmeldung 
mit Beifügung dér Zeugnisse schon j<“tzt zukommen zu lessen, damit die Klas- 
sen-Einteilung rechlzeitíg gemachl und die Zimmer für die Schüler gemietel 
werden können, — Lehrfácher: Talmud mit Kommentátorén & Dezisoren Te-

nach Mussar, Schulchan—Arijch.
Litauischer Derech Malimud.

Verpflegung erfolgt in dér Anstalt selbst — Anfrugen & Anmeldungen sind zu
richlen an

R. E. BOTSCHKO, Villa Bella, MONTREUX

Litauen ín dér Schwelz!
WiTto-lelitaBslalUESIIillS EZ-tiu 11“ IHontmix.

6 ZSiDD" DJSAQ

F

wM
f

i
/ . v. . -- -#

f
"l-V

.

/ z \i

r

\

■ V

•'7
0



B r o d y 1 m á n u e I nagy-
káliói főrabbi értesít bennünket, 
hogy senkit sem bízott meg jcsivája 
részére való gyűjtésre. Erőfeszítések 
árán és az ..Országos Tomché Je- 
sivósz Egyesület" támogatásával el
látja nagy jesiváját a legszüksége
sebbekkel. Ha valaki jesivája ré
szére kér, úgy annak iratai csak 
hamisak lehetnek. Teitelbaum 
Naftalí, nyírbátori főrabbi ariól ér
tesít, hogy ő egyáltalán nem ta:t 
íesivát és igy az ő nevében kiállí
tóit jesivai gyűjtőkönyv közönséges 
hamisítvány.
kozik a földest főrabbi is.

Hasonlókép tilta-

T. J. E. részére, mely 76 pengőt 
eredményezett a szegény bőcherok-
nak.

ŐVÉS

<X>0<>CK>0<>C><X><X><><><>-Q0 <X>CKXK><><><><> <><X><>CK><><><XXX>

Világhírű orth. rabbi- 
nátusek
vei ellátott és a hires
Stoethlisberger und 
Sehn, Langnau—Em- 
menthal (Svájca) sajt
gyáros által készített

CKKX>0OC-00

uh - tw heehseré-
Mí

rí
iMA. 
öEL-íá

m-oitn rnrv jíywví . 1
|§r iD5 nv nai'tnn rwD nbwo 

pn »eni onpN^ 
nrnvn >íd 

rnntifs "no

„Humor"'V rjv*i)V % 

hantot 'bm
P§ védjegyű 6 porc tó s Em- 

menthélt dobozsajt
•í:

Sthwarcz Júzsef Kisvárdati e
(Deák Ferenou. 32.)

magyarországi vezér- 
képviselőnél és lerakat- 
tulajdonosnál kapható. 
Az egyetlen, hazai orth. 
rabbi hechserével ellá

tott dobozos sajt.
Kívánatra 5 kilós posta

csomagot is küld.
0^><>0<KK><X><><X>0 0C<><X><X><><X><>0 OCXXX> O &OO-0 <X><XXX>V<><><XKaP<><><>^b^
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a főváros szivében. Elsőrendű, 
mindenféle legfrissebb élő hal, 
legmérsékeltebb árban. Nagyobb 
vásárlásnál, lakodalmak, szüdek 
részére nagy árengedmé, yt nyúj
tunk és kívánatra házhoz küldjük.

Vidékre postán szállítunk.

A több mint 40 év óta közismert 
EH.AU cég ajánlja jó zamatu

sel peszath
fehér és vörös borait, szilvóriu- 
mot, törkölyt, borovicskát, seprűt 

és cognacot.
Bi.AU MIKSA, orth, kóser boröziet

Budapest, VII., Dob-utca 32

Teher és drosi

Rombach ycca 4.
Telefon-hivó: j. 422 

Szombat és ünnepnap zárva.
86.

$ [(Mint értesülve vagyunk, jelen 
szemeszterközben úgyszólván 
az összes jesivavezetők megszív
lelték a „Zs. U.“ ebbeli több cikkét 
és hála az ,,0. T. J. E.“ erős tá
mogatásának, néni küldtek gyűjteni 
jesivájuk részére. Ha netán akadt 
volna valamely jesivavezető aki 
mégis küldött, ezúton kérjük, kö
zöké ezt lapunkban, nehogy kikül
döttei könyvét is hamisítványnak 
nézzék, Szerkesztőség.)

Bal-Sem legenda vára. — A második élet azután 
«veéle hamispótim» igazi igazság
szolgáltatás. A hamis bíró meg
kapja a maga verését, a lovas át
ér/, i azt, milyen rossz az, ha vaht-

Egy alkalommal a hires méze- 
ricsi rebbe megkérdezte meste
rét, magyarázza meg neki, a szent 
«Zojhar» könyv ama fejtegetését, 
amelynek értelmében az «É!e Ha- 
mispótirn» szidra a lélekvándorlás 
által eszközölt igazságszolgál atá t 
mutatja. A mester egyidejig nem 
felelt. Napok múltán 
igy szólt tanítványához: — Az Er
dő szélén levő patak partján van 
egy fa, várakozzál ott rám késő 
délután, naplemente idején.

A mezericsi rebbe igy cseleke
dett. Ott a magányos fánál letele
pedett s várt. Egyszerre jön a 
lovas, letelepszik nem messze te
le, lakmározik, bort iszik, 
pattan a lovára, de tömött pénz- 
erszényét ott felejti. Kis idő múl
va jön egy vándor utas és ugyan
ott letelepszik. Pihen egy kicsit, 
majd tovább indul, de közben ész
re veszi az erszényt és erre ma
gához veszi. Ezek után 
ment egy görnyedt hátú szegény 
ember. Fáradtan leült a fa alá, 
kis kenyeret evett, a friss forrás 
vizéből ivott) és utána ledőlt a gye
pes pázsitra. Alig aludt cl, am kor 
patkódobogás hallatszottAjóit a lo
vas keresni a pénzét. Körülnézett, 
majd, látva az alvó embert, fel
rázta a szunnyadőzót és követe te 
erszénye vis zaadását. Hiába erő 
sitgette a szegény cm be r, hogy
nem tud semmiről, a lovas c ak 
követelt, majd iszonyúan <T e te a 
szegény embert.

Közbe megjött a Bal-Sem. A 
tanítvány kötelességének tartót‘a 
elmondani a lefolyt jelenetet, ami
ről a mester ezt mondotta:

— Amit láttál, az nem egyéb, 
mint magyarázata annak, hogy az 
igazságról szóló «ve éle hamispó- 
tim» miért bizonyít a lélekvándor
lás mellett. Tudod mit látfál? Az 
igazság diadalrajutását! Az előző

életükben úgy volt, hogy a lo
vas tartozott a másodiknak b‘zö

ldnek tulajdonát jogtalanul elsa
játítja inagának/>jós a károsult meg-

nyos összeggel. Mivel nBm akart fi*
zetni, a lovas a biró el vitte az
ügyét. A biró az ember volt, akit ; kapja a pénzét.
mint szegény vándort láttál. A ! Ezért mondja a «Zojhar», hogy
biró az elébe terjesztett ügyben az igazságszolgáltatás a gilgü l
nem kereste az igazságot, hanem a lélekvándorlás mellett bizonyít.
felületesen Ítélt a bepanaszolt ja-egyszerre Héberből: V'/eiszbevger Adolf, Pécs.
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A chórnec peszach után
— Levél a szerkesztőhöz —

E kifejezés nem akar mása 
lenni annak : „eszrojgirn szükesz 
utón“, meri Szükesz utón elveszti 
az eszrog időszerűségét, de nem 
úgy a chómec, amelynek tilalma 
a peszachi ünnep után is lehet 
még. Ezt a vallási törvényeinkből 
kifolyó tényt sokan elfelejtik és 
ezért kérem a következő soraim
nak helyet adni:

A Zsidó Újság orthodox jelle
géhez híven állandóan napirenden 
tartja a rituális kérdéseket. Tudom, 
hogy egyesek, még az orthodoxok- 
nak látszok között is ezt ellenzik, 
de minden igazán vallásos zsidó 
hálával gondol a Zsidó Újság ily
nemű fejtegetéseire.

Ez indít arra, hogy felhívjam 
hittestvéreim figyelmét, hogy a 
chómec mindennemű használata 
peszach után is tilos, ha peszach 
elölt nem lett eladva zsidó tör
vény szerint. Nem szabadna te
hát a kereskedőnek peszach után 
sem oly gyártói vásárolni, amely 
gyár nem lartolla be az előírást.

Tudok olyan ebeteket, amikor a 
nagykereskedő formálisán eladta,

a chómecot, de azután félünne
pen maga is vígan árult ková
szosat.fel-

Valamiképen segíteni kellene
azon a furcsaságon is, hogy szom
baton nyitva tarlóit boltokban ott 
diszlenek szent sabbosz napján a 
héber nyelvű hechserek. Szerény 
nézetem szerint a rabbiknak 
drosóikban foglalkozni kellene 
nemcsak azzal, mi történjék pe
szach előtt és alatt, hanem azzal 
is: mire kell vigyázni peszach 
után.

arra

W. /.

Orth. kóser sel peszach

STELLA sütőpor
VANILLIN

cukor
Ára 22 fillér, viszonteladóknak 15 fiit.

STELLA-gyár Budapest, VII., Rottcnbiller utca 46.

ösztöndíj szétosztás.
Az. ,,Országos Tomché Jesivősz 

Lyyesííler által kiirt és annak ide
jén lapunkban közzétett ösztöndíj- 
pályázatban kitűzött dijak szétosz
tása Ni szán 4 én az O. T. J E. ala
kulásának évfordulóján ment végbe 
Sárvárott, a T. J-nak ott tartott gyű
lése all almából. Külön megemlítést 
érdemel Weiszbergtr Salamon, a 
büdszentrnihályi jesiva jeles növen
déke, ki méltó feltűnést kelteit ala- 
pos készültségével. A vizsgán, mely 

2Í Sárvárott kezdődött és másnap Gyö- 

rött folytatta a hírneves, nagytudásu 
Snyders B. főrabbi elnöklete alatt a 
vizsgázóbizottság, csodálkozásba ej- 

"jp tette a bizottságot alapos fe'eletei- 
c*i vei. Az első díjjal, 160 pengővel lett 
qj> kitüntetve.

Az 0. T J. E.-hez az eredmények 
áltál felbuzdulva ismét érkeztek pénz
beli felajánlások újabb ősz öndijakra. 
Az erre vonatkozó felhívást a na- 
pókban fogja az egyesület vezető

re sége kibocsátani, 
cfi
Pl Chevra Kadisák a Tomché 

Jeslvószérf.
A kunmadarasi Chevra Kadisa 

Adar 7-én, a szokásos Szüdenél 
Rosenberg Gyula alelnök Kun Jenő 

N arra! együttesen 60 pengőt gyűjtött 
£> az O. T. J. E. részére.

A mezőtúri Chevra Kadisa Adar 
7-i közgyűlésén elhatározta az O. 
T. J. E. állandó szubvencionálását, 

A karádi Chevra Kadisa elhatá
rozta, hogy minden év Adar havá
ban — bár összjövedelme nem több 
évente mint 100 P. 
gyedrészét beküldi az O. T. J. E.- 
nek,

C/J
O

N
60 ***** *• ?W*C

■- -• •<

*

bjo

cd
fWMIV 4

ennek ne-

A vésztői Chevra Kadisa Adar 
7 én gyűjtést rendezett az O. T. J. 
E. részére.

A debreceni Chevra Kadisa elha
tározta az O. T. J. E. havi szubven
cionálását.

Utánzásraméltó.
Pál Anna és Lmsztig Vera török

szentmiklósi polgári iskolai leánykák 
síimkor gyűjtést rendeztek az O.

l V

Í5 Orth. kóser sel peszath burgenyallszt, Silberstein váci orlh. rabbi 
J hechserével.—80-as boszniai szilva, Boon's Cacao, ecet-essencla, v 

dicsőm és az összes létező húsvéti fűszeráruk orth. hechserrcl.
« Amsxel Simon, Bpest, Dob-u. 28.

para-

Telefon: J. 356-02.

A jesivákért
9ZS1DD UJSAO1928. április 4.

Orth. itrr sel peszacli
tokaji bor,

továbbá hegyi és homoki borok,
rendkívül olcsó árban
kaphatók: MSSZEL-II6I9

(Tauber-bufettbcn)
I Rombach-utca 16. szám.

t-

>

>

8 Z8IDQ- ÜJSAQ 1928. április 4.

Nagy szerencsében részesülhet,
ha nálunk vesz részt az 0$Ztály$0r$jáf6l(b3B 

Főnyeremény szerencsés esetben
ÖTSZÁZEZER PENGŐ.
etvi-ir-t-xs Km.aw»sc«i»irx- vtvi-rrru*íOQ'.'.'.m—W—1.^. agf■■ wfi»ir>«liisrrrp>Jn»

I Minden második sorsjegy nyer I
Rendeljen teh<it mielőbb sorsjegyei

WE1SZ BÉLA és TÁRSA
Bankház Főelárusitóknál

I BUDAPEST, VII., Dob ucca 9.
Sorsjegyárak osztályonkint

V4»/2Vl
5 P.10 P.20 P.

Húzás április 14-én és 17-én
Telefon: J. 423-88.I

Szombat és ünnepnap zárva.

OeWner Linót áruházában
Budapest, MII., Kertésx-u. 43. Tel.: 134-74. gek úri- és női szövetekben. Billiárd

Így — HittestvérünkI Csak szombattartó cégnél vásároljon ! — ” és játékasztal posztó.
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A talmítd bölcse 
és Athén tudósai

lelj kérdéseinkre! Egy ember köl
csönöz a másiknak pénzt és az 
nem akarja megadni, aztán a köl
csönző adott még neki 
pénzt; hogyan lehetséges ez?

R. Józsua: Egy ember fát vá
gott az erdőben és haza akarta vin- 
ni, de nagyon nehéz volt. Vágott 
1,1 £ és fogadott egy embert, 
hogy hazavigye (neki. így 
kölcsönnel is; ha adnak még köl
csön, a1'másik sok pénzt keres 
és megadja összes tartozását.

Bölcsek : Hol van a világ kö
zepe?

R. Józsua : Itt. Ha nem hiszi
tek, vegyetek egy kötelet és mér
jétek meg.

Bölcsek : Van

kölcsön

A római császár magához hi
vatta egykor Rabbi Jehojsüa ben 
Chananjót és megkérdezte tőle, 
hogy a görög, vagy a zsidó böl
csek n igyobbakée a bölcsészeiben. 
Rabbi Józsua azt ie’eltc, hogy a 
zsidók. Erre

hogy a bejáratnál őr áll
Iliiről is

és bc-
egy őr. A bejáratnál ho

mok volt elszórva,. Ha láttak nyo
mokat, melyek azt mutatták, hogy 
bement valaki, megölték a belső 
őrt, ha pedig kifelé vezettek a 
nyomok, a külső őrt ölték

van ez a

a császár megpa
rancsolta neki, hogy Görögőrs ág 
összes bólééit győzzs le és hozza 
el Rómába. A rabbi a császár en- 
gedelmével hajót építtetett, mely
ben hatvan szob i és m nden szo
bában 60 szék volt. Athén böl
csei ugyanis 60-an voltak.

A hajó Athénbe érkezett. Rjab- 
bi Józsua a városbamenvén látta, 
hogy egy mészáros egy levágott 
ökörrel foglalkozik.

(Eladóia fejed? — kérdé ekkor 
rabbi Józsua.

— Persze, hogy eladó, — felelt 
a mészáros.

vele
meg,

mert az őröknek senkit sem volt 
szabad se be se ki engedniük az ő 
engedelmük nélkül. Rabbi Józsua 
egyik cipőjét fordítva vette fel és 
a küszöbre lépett. Ez úgy láRzot1, 
mintha valaki he- és kiment volna, 
ezért mind a két őrt ,'megölték, 
rabbi ezt az alkalmat felhasználta, 
bement a bölcsek szobájába és 
köszönt nekik. Ott a fiata'ok fenn 
ültek,

egy kastélyunk 
a város végén, szeretnénk azt a 
városba hozni.

A

R. Józsua: (Vett egy csőméi 
korpát és azt mondta, nekik:) Ha 
ebből csináltok nekem kötelet, én 
azzal a kötéllel behúzom nektek 
a városba.

Bölcsek :

az öregek pedig lejebb. Jó- 
nem tudta, hogy köszönjön. 

Ha az öregeknek köszön előbb, a 
fiatalok haragudni fognak 
azt mondják,: mi feljebb ülünk, ne
künk jár az elsőség, 
az ellenkezőjét teszi, akkor 
zok azt fogják mondani,: 
öregek Vagyunk, nekünk kell előbb 
köszönni. E - ért egyszc re köszönt 
nekik:

— Béke veletek!

zsua

és Van egy eltörött 
malmunk, var.d m:g azt nekünk, 

R. Józsua: Húzzatok ki be- 
; | lő le egy pár szál cé.nát, 

megvarrom vele.
Bölcsek : Mivel lehet 

zőt learatni, melyen kések Te. 
nek?

• — Mennyiért adod?
— Egy fél forintért.
Rabbi Józsua.[kifizette a kért ösz- 

szeget, mire a mészáros oda ; ka. - 
ta nyújtani az ökör fejét, de 
bi igy szólt hozzá:

Én nem az ökör fejét vettem meg, 
hanem a tiedet; most már addig 
nem megyek el az üzletből, mig a 
fejedet ide nem adod. Csak ab
ban az esteben engedlek szabadó 
ha megmutatod, hogy hol 
nak a bölcsek.

—- ha pedig
ama-

c kkor
mi

egy me- 
em-

a ra

R. Józsua : Szamár szarvaival. 
Bölcsek : Hát:,van a szamárnak 

szarva?
R. J ó zsua r (Hát terem

t Megkezdődött a j árbe zéd rab
bi Józsua és Athén bélesei k z itt. 

Bölcsek : Mi, a te kívánságod ? 
R- J ozs u a : Én tanú t 

ember v g ok, eljöttem h zz ltok 
bölcsességet tanulni.

Bölcsek:
egy pár kérdést intézünk 
hozzád.

a mez in

Bölc sek : (Hoztak neki 2 to
jást és kérdezték) Melyiket tojta 
fehér tyuk és melyiket fekete?

R* Józsua : (E ővett két aáag 
túrót és kérdezte) Melyik készült 
fehér kecskének és melyik feketé
nek a tejéből?

Bölcsek : Ha egy fiat 1 csir
ke elpusztul a t jásban, hol megy 
ki a lelke?

R. Józsua : Azon a helyen, 
ahol bement.

zsi lói » kés?
lak

í
A mészáros azonban félt elárul

ni a bölcsek lakását, mert holálbl n 
etetést mértek arra, aki idegennek 
Megmutatja, hogy a bölcsek hol 
laknak, De a rabbi igy szólt:

— .Van egy [könnyű mód re1. Ve
gyél egy kis csomó fát, vidd ad
dig, ahol laknak, ott 
mintha pihenni akarnál; é.i 
tál megtudom, hogy hol laknak.

A mészáros igy cselekedett. Mi
dőn rabbi Józsua odaért,

ba igy v n, akkor 
előbb

R. Józsua : Beleegyezem, a 
következőképen.: Ha ti győztök le 
engem a .tudásban, csinálhat! k 
lem amit akartok, de ha én győz 

megállsz, lek le benneteket, csak

ve-

egy cse-
kclyseget kérek tőinek, azt, hogy.’ 
jöjjetek el hozzám ebédre a hajó a, 
amely a város végén áll.

Bölcsek : Jó, legyen, csak fc-

izál

látta, Most már elismerték Alién bö’-

Csodaszép parókát 1

mkisCsál specialistánál vehetfésül s, ondolalas. — Múzeum-körút 2.
(Bejárat a drogérián át.)

Ugyanott tartós
sz.

W;J
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csei, hogy rabbi Józsua mngaiabb 
bölcsességgel rte'ndlelkezik, 
ők, azért kénytelenek voltak elfo
gadni a meghívást, hogy elmen
jenek hozzál a hajóra. Rabbi Józsua 
egyenként vezette be őket külön 
szobákba. Mindjen szobában volt 
60 szék és mindRgyik azt hitte, 
hogy a''többiek is oda fognak jön

ni iáit

ni.
A hajós megkapta a parancsot 

hogy induljon. Rabbi Józsua vett 
egy kis földiét az udva.ti )1 és egy 
kis vizet a tenger fenekéről, mely
nek az a tulaidlojnsága, hogy e'nyeli 
a többi vizeiket.

Megérkeztek a a ómai császárhoz. 
A bölcsek nagyon csendlesek és 

^ megtörtek voltak. A római császár 
rá azt mondta, hogy ezek nem biöl- 
T esek, mireyabbi Józsua rájuk szór- 
v ta a földet. A bölcsek feléledtek 

és méltatlankodjni .kezdtek a csa
lj szárral, amiért' idehozatta őket. Er- 
-bd re alfőmai császár át adta őke rab- 
l'J bi Józsuának, hogy csináljon ve- 
bÉ lük amitakar. Rabbi Józsua elő \et- 
^ te a hozott vizet, egy hordóba ön

tötte és megparancsolta nekik, 
hogy [öntsékl neki azt a hordót viz- 
zel tele. Ők nevetségesnek tartot- 

yj ták a parancsot, úgy gondfolták, 
O hogyelég lesz, ha mindlegyik csak
5 egy vederrel hoz. De akármeny- 

nyit öntöttek bele, nem Kt több, 
mert a viz mindet elnyelte.

r/} A császár azután a bölcs rab-
6 bit kitüntetésben részesítette.

F. ./., Debrecen.

,.i2?
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Az egri jesiva

felvesz vallásos bócheroket, akik ge- 
more toiszefeszt egyedül tanulni ké
pesek. összes kosztnapokkal el lesz
nek látva, sőt lakáspénzzel is (azonkí
vül órákat is adhatnak). Mielőtt valaki 
ide jönne, küldje K ezév másolatait,

SCHREIBER SIMON, főrabbi 
Eger.
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Nyirbogdány
A régi zsidó) közmondás szerint 

,,én anijüsz beczibür‘‘ — a kö
zönség sohasem szegény* Ezt a 
a közmondást fényesen vagy in
kább dicstelenül cáfolja meg a 
nyirbogdányi hitközség, amelynek 
temploma és temetője ellen már
cius hó 27. napjára árverés volt 
kitűzve 130 pengő követelésért. A 
kies hitközség az elnöke iránti 
dacból nem akart egy mikvo 
építésből kifolyó) fizetési kötelezett
ségének eleget tenni és igy egy 
cemcntszállitó árverést kért a hit
község templomára s temetőjére. 
A hitközség tagjai nem is olyan 
szegények és igy ennek a szo
morú botránynak kizárólag sze
mélyi okai vannak. Mi szíveseb
ben elhallgattuk volna a dolgot, 
ha azt a hivatalos lap és annak 
révén a világsajtó már nem szel
lőztette volna s igy kötelességünk
nek tartjuk az üggyel orth. szem
pontból foglalkozni. A vallási 
szempont pedig az, hogy ahol 
chilül hasem van. ott a rabbit 
sem szabad kímélni, hát még eb
ben az esetben, a hol csupán

sztrájkoló hitközségi 
van szó, t kik nem 
érteni, hogy kinek legyen hitele, 
ha nem egy erkölcsi testületnek s 
ki teljesítse pontosan a fizetési 
kötelezettséget, ha nem egy zsidó 
hitközség.

A bibliában az anarchikus ál
lapotok ellen az a megjeg> zés 
foglaltatik „vechén laj jéosze be- 
ji'-zioő — ilyennek nem szabad 
megtörténni Jiszroélban". Ugyan
ezt hangoztatja a nyirbogdányi 
eset is A zsidó becsületérzésnek 
és közösségi tudatnak lehetetlenné 
kell tenni ilynemű profanizálá- 
sokat.

A hir külföldön olyan megütkö
zést keltett, hogy egy londoni ke 
resztény hivő a bécsi Távirati 
Üg>nökség révén felkérte a „Jüd. 
Préssé"-!, hogy 
részleteket és hajlandó az adós
ságot kifizetni.

*
Amint értesülünk az érverés 

nem lett meg'arlva, mert az 
Iroda intézkedésére az affér sima 
elintézést nyert.

adózókról 
akarják neg-

beszerezzen

I I IT'lTTm'TTTTTTT T T I T ÓZD

A szlovenszkói 
„Machziké Hadoszu

Galéntán a múltkor nagy ösz- 
szejövetel volt, a ,.Machziké Ha- 
dosz“ feltámasztása ügyében. A 
gyűlés elnöke Paskusz Lipót volt, 
referense pedig Paskusz Salamon. 
Március 12-én pedig Pozsonyban 
ülésezett az előkészítő bizottság, 
amely határozatílag kimondotta a 
megalakulást és az alapszabályok 
kidolgozására kiküldött egy bi
zottságot. melynek tagjai Paskusz 
Salamon (Dunaszerdahely),Kaltsch 
Ignác (Galánte), Pappcnheim Izi
dor, Benedikt Fülöp és Kohn Vil- 

(Pozsony). Az egyesület hé-

masak rabbiállás vagy metszői 
hivatás betöltésére. Harcolni fog 
a szemérmetlen divat ellen. A 
rabbik mellé fog éllani a szövet
ség és támogatja őket a vallás 
védelmében. A ,,Machziké Ha- 
dosz“ külön lapot is tervez esz
méi propagálására.

A szlovenszkói zsidóság köré
ben örvendetes jelnek tartják a 
„Machziké Hadosz'‘-mozga!mat.

Az egyesület tagja lehet, aki 
kifogástalan vallásos életmódot 
folytat, az egyesület szabályait 
pontosan betartja és tagsági dijat

Hamvaszer.

Jesivánk
felvesz korlátolt számban bóche- 
rokat kosztnapokkal és kisegítő 
menzakoszttal. Jelentkezések vá
laszbélyeggel, előmenetel megje
lölésével, valamint keszáv-máso
latokkal alanti eimre küldendők:

Jeslva-vezetöség
PUspöklad*ny

m

I
Imos

bér köriratban ismertette céljait. 
( Ügyelni akar a széfer-tórák, tefilin 

és mezüzók megfelelő voltára, 
gondoskodik majd arról, hogy 

alkalmas emberek bejárják 
a falvakat és ellenőrizzék e kegy
szereket.

fizet.

Budapestről utazva elvesztettem 
a vonaton taflisz és Ifllin-
ómat. Szegény ember vagyok, 
könyörgöm a megtalálónak, v*gy 
aki megvette, kegy küldje el
memre utánvéttel. Nagy miezve- 

nak tekintetik.
QLOCK JÓZSEF, Salópzt.-péter,

erre

Az egyesület a nevelésüggyel 
is óhajt foglalkozni. Támogatni 
fogja a jesivákat, különösen azo
kat a növendékeket, akik alkal-

I/ 11.
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Értesítjük t. ve
vőinkéi, hogy 

összes gyártmá
nyaink
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minőségűek
emmz

— Egy széderest Madridban. 
Erdekfeszitő kalandos történet a 
középkori spanyol marannosok 
hányí-vetett élekből. L( hmann e 
megkapó kisregényét a Remény 
pészachi száma teljes egészében 
közli. Cim : Budapest, IV., Ma- 

"V gyar-utca 3.

u) — A marienbadi fürdővendé-
gek figyelmébe. Múlt év nyarán 
Marienbadban a v á c i főrabbi kéz. 

0 deményezésére összeültek az ott 
nyaraló főrabbik és határozatilag 
kimondták, hogy szükségesnek tart
ják az ottani orthodox vendéglősök 
részéről, szigorú, vallásilag kifogás
talan inasgiachok felvételét. Ha 

, azonban a vendéglősök ezen határo- 
vcd zatnak eleget nem tennének, ebben 

<£> esetben a r a t) b i k a kas* 
3 ruszért felelőséget nem 
» vállalnak. Ezen határozatot alá

írták Silberstein Józsua váci, Bux- 
baum Józsua galántai, Teitelbaum 

r~3 .)oel nagykárolyi főrabbik, valamint 
W más számos Rebbe. A vendéglősö 

saját érdeke is megkívánja, hogy 
határozatot betartsák, mivel ezáltal 
úgy a rabbik mint a vallásos orth. 
zsidók is minden aggály nélkül ét
kezhetnének vendéglőjükben. —- A 
Marienbadba utazó orth. közönség 
figyelmét a nevezett rabb.k ezúton 
is felhívják a fenti határozat-a. (J. /.

" sím
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SKREK
LOPÓT

orth. szalámi és

kolbászáru különleges

ségek gyára

Imi: Hí m l
Gyár és főüzlet:

Budapest, 
VII., Dob u. 27.
Sürgönyeim: „Skrekszalámi“. 

Telefon : J. 424— 17.
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— Amikor az ígéret földjére 
érkeztünk ... A „Palesztinái Zsidó 
Archeológiái Társaság“ köz’i, hogy 
az ásatások, melyeket jelenleg Pa
lesztinában folytatnak, igazolják a 
í nachban Jehojsüa hóditó hadjára
táról olvasiiató történeteket. A jelen
tésben közli, hogy a Uenezaret 
(Kmeresz) tó ész a ki részén folyta
tott ásatá ;oknál megtalálták Choczajr 
várának és városának romjait, me
lyet a nagy vezér már öreg korában 
elfoglalt. Ugyancsak más kutató is 
megtalálta már számos város és vár 
romja t, melyeket Jehojsüa a Tnach 
szerint elfoglalt, úgy, hogy a kuta
tások nyomán rendes térképet le
het csinálni az első honfoglalók 
hadi mozdulatairól.

— A gyöngyösi Tiferesz Ba- 
churim egyletben sikerült a jesi- 
véból hazakerült ifjak segítségé
vel minden esti gemóre siürt be
rendezni. A múlt heti közgyűlésen 
következők választattak meg : El 
nők Éried ma nn Jenő, gondnok 
Reich Manó, pénztárnok Present 
Márton, ellenőr Blau Miklós, tit
kár Schindenheim Adolf, tanügyi 
elöljáró Wieder Manó.
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Díszes esküvő. Impozáni 
megnyilatkozása volt a közszeretet
nek és nagyrabecsülésnek a március 
25-én a Kazincy-utcai orth. templom
ban Koréin Dezső főv. biz. tag, a 
hazai orth. zsidóság egyik vezetője 
leányának, Rózsikénak esküvője 
Klein Bernét wieni nagykereskedő
vel. A zsúfolásig megtelt templom
ban felekezeti különbség nélkül je
lentek meg a politikai és társadalmi 
kitűnőségek, hogy részt vegyenek a 
népszerű városatya családi ünnepé
lyén. Ott láttuk többek között dr. 
Gaár Vilmos kúriai biró, felsőházi 
tagot. Buzáth János h polgármestert, 
dr. Csepreghy Horváth Jánost a 
Községi Keresztény Párt alelnökét, 
Baracs Marcell, Dési Géza orsz. 
képviselőket, Beke József miniszteri 
tanácsost, a Községi Demokrata 
Párt vezetőségét dr. Wilheim Adolf 
főv. biz. taggal az élén, dr. Vá- 
zsonyi Vilmosnét és dr. Vázsonyi 
Jánost, dr. Baracs Marcellnét, az 
orth. közp. iroda képviseletében, 
Franki Adolf elnök, Hartstein alel- 
nök, a pesti izr. hitközség elöljárói 
közül Wertheimer Adolf, dr. Kecs
keméti Adolf és Vértes Emilt. Az 
orth. hitközség részéről óbudii 
Freudiger Ábrahám elnök, Deutsch 
Géza és Schreiber Sámuel alelnökök 
az elöljárósággal, az Omke képvise
letében Magyar Bertalan társelnök 
és Balkányi Kálmán igazgató. To
vábbá dr. Vámbéry Rusztem, Hőfer 
Viktor bécsi gyáros, Mr. Neumann 
igazgató New-York, Beer, Fejér Lajos, 
Dános László kormányfőtanácsosok, 
valamint a közgazdasági élet szá
mos reprezentánsa. Az esketési 
szertartást főt. Vorhand Mózes 
makó főrabbi Susman és Ste'f pesti 
rabbik és fíartmann főkántor vé
gezték. Az uj párhoz ötszáz üdvözlő 
távirat és levél érkezett. Báró Wlas- 
sic s Gyula felsőházi elnök a követ
kező táviratban mentette ki megje
lenését : „A személyes megjelenésben 
erős meghűlés miatt gátolva lévén 
ezúton fejezem ki őszinte szerencse- 
kivánataimat, báró Wlassics.“ Távi
ratban gratuláltak többek között : 
dr. Antal Géza ref. püspök, Bárczy 
István, Rómából, Nagy, ny miniszte
rek, Hegedűs Lóránt családja, Fá
bián Béla családja, Bezegh Huszágh 
főkapitány és Andréka főkapitány
helyettes, dr. Jezsovits államtitkár, 
dr. Hevesi Simon, dr. Vázsonyi Jenő, 
Kaszab Aladár liitk, elnök, Vészi 
József főszerkesztő, Rassay Károly, 
báró Kohner Adolf, dr. Gltickstahí 
Samu és Vida Jenő felsőházi tagok, 
Ripka főpolgármester, Folkusházy 
alpolgármester, az összes tanácsno
kok, Sándor Pál és neje, Harrer 
Ferenc és Déri Ferenc ny. alpol

>
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— A budapesti orth. hitközség 
jesiva-előkészitő tanfolyama mely 
Welcz Izraelt rabbi céltudatos veze
tése alatt áll, Niszan 4-én 'ártotta

meg- 
a hoz-

hírek. — A Hadiárvák és Elhagyott 
Gyermekek Otthona Balkányban 
hálás köszönetét mond a purim 
alkalmából hozzá beérkezett kö
vetkező adományokért:
Dezső Tiszaszentimre 12 P, 
Schneider Ignác u., Halas lo’ 
Kohn Dávid, Gyula 8, Silberstein 
Izidor Gyula. Sfraus Miklós, Bo
lyok, Öhlbaum Lázár, P.-ladány, 
Goldslein I., Bpest, 5 — 5, Bleier 
Aranka, Oiaszliszka 4 68, Kandel 
Béla gyűjtése, Nyirmihélydi 4 50, 
Meller 1., Győr 4, Neulánder Á.! 
Göncruszka. Steiner ö„ R.-palota, 
Dékány Ödön, Tiszaszentimre, 
3—3 és még néhány 3 pengőn 
aluli adományokért.

naptAr Bónisvizsgálatait. A növendékek 
lepő készültséggel fc1 eltek 
zájuk intézett kérdésekre és nagy 
jártasságot tanúsítottak az elvég
zett anyagban. Az átvett penzum: 
K i d ü sín 25 lap, egész M B g i I ó, 
két sziigje és Chájé ó d o in 
Hi'chojsz Peszach, A' 
jelen voltak főt. Süss maiin Viktor 
rabbi, Klein Máyer iskolaszéki el
nök, Deutsch Adolf igazgató, R„ 
Mojse P fej fér, Kábán—Fratnkl Sa
mu stb'.f

Erev-Peszach: Chóinecdilalom 
kezdete 9 órakor. Éröv Tavsilin. 

Peszach 1. és 2. napja 
és Sabosz Chojlhamójéd. 

Ünnep kezdete (Bpest): 6 ó. 05 p. 
Sabosz 6 „ 10 „

6 „ 55 „ 
Vas., hétfő, kedd: Chojlhamojéd-

Peszach 7. és 8. napja 
Ünnep kezdele (Bpesl): 6 ó. 15 p,

7 00

» kimenetele „ vizsgákon

.. kimenetele „

— Szociális intézkedés 
cesznál. Izgalmas vita után
fontos’ elvi kérdés fölött határo
zott az érsek újvári orth. hit
község’. Tudvalevőleg minden köz
ség kötelessége alkalmazottjait és 
szegényeit peszachor macesszal el
látni. Ezen költség fedezésére mtn- 
dejnjütt a macesz árához cjgfy meg
határozott összeget csapnak hoz
zá lés mindenki, ahány kg. maceszt 
vesz, annyiszor fizeti ezen több
letet. Ez azonban

a ma-Sabosz Semmi, Niszan 24.
— Rojschojdes benc 

Sabosz kezdele (Bpest). 6 ó. 20 p.
kimenetele „ : 7 „ 05 ,,

—o—
Lapunk összes olvasóinak és 

barátainak vig ünnepet 
i 1 b C 1 M kívánunk.

Legközelebbi számunk f,
hó 20 án jelenik

egy— Szentföldi zarándokíás. A 
frankfurti Aguda „Ojlé Regei" cí
men szövetséget alkotott a szent
földi zarándokíás lehetővé (éleiére. 
A szövetség 10 évre alakul, he
tenként minden tag 2 márkát fi
zet. Evenként a tagok 10%-a ki 
lesz sorsolva a zarándoklásra. A 
szentföldi utazás tartama 20 nap. 
Az útiterv mindig úgy lesz meg
alkotva, hogy az egyik ünnep 
„sóiajs rególim" közül Erecz Jisz- 
roélban lesz tölthető.

íz»o,as

n n is w

meg.

o

nagy igazság
talanság. Mert; igazság és méltá
nyosság szerint nem annak kell 
a közszükséglethez többel hozzá
járulnia, kinek nagyobb a család
ja, tehát konzumja, hanem a ki
rí ek nagyobb a vagyona és 
nem megfordítva. Ezért az érsek- 
újvári elöljáróság azt javasolta, 
hogy a maceszt mindenkinek egy
séges olcsó árban adja és a kim - 
che idepiszehe járulékot a kul
tuszadó 10 százalékában állapítja 
meg. A kisszükségtetü vagyono
sabbak, bár nagyban demonstrál
tak és agitáltak, az elöljáróság ja
vaslatát túlnyomó többséggel el
fogadták. Ugyanezen 
gyűlésen lett az érsek újvári uj is
kola épités céljára feleveendő há
romszázezer cseh korona kölcsön

— A peszach és a kereskedők.
— A budapesti Torasz-Emesz

négy osztályáb 
sárnap volt

Tekintettel a mostani 3 napos ün
nepünkre, amelyet) a katolikus hus- 
vét közvetlenül követ, hithü 
reskedóink nehéz helyzet elé let
tek állítva. A nemzsidó vásárló kö
zönség

a n va*
szemesztervégi 

vizsgálat. A vizsgákon resztvettek 
a főtisztelendő rabbinátus tagjai 

hitközségi tagok iegkiválóbb- 
jai. Az eredmény az egesz vona
lon kielégítő volt, ami elsősorban 
a melaindim odaadó munkájának 
tudható be. Az iskola köszönetét 
dr Deutsch Adolf igazgató fejezte 
ki bel inger, Oppmann, Friedmann 
és Herczog hitoktatóknak.

ke-

es a
húsvéti szükségletét

ugyanig a "Valószínűség 
rint a vallásos hitsorsosa.nk 
tál zárva tartott zsidó ünnepnapo
kon fogja eszközölni. Az ilyetén, 
a konzumtól, ill. annak hasznától 
eleső orth. kereskedők hatvanyo- 
zotta érzik majd azt meg, 
üzleti viszonyaink közepette, 
nemik ép ellensúlyozandó, több vi
déki város szombattartó kereske
dője, már az előző héten 
tett hirdetmény utján adta 
zsidó

sz>
al-

™ A pápai Tiferesz Bachurim- 
ban az egyesület felkérésére, az 
elült szombaton Izsák Ignác a je- 
siva egyik kiváló növendéke igen 
tartalmas előadást tartott a Tórá

in óin ut- tanulás fontosságáról és a szom-
, , .............................,a nvi;1 bat szentségéről. Rámutatott még

va árlokozoősege tudoma á- az orthodox ifjúság vallási felada 
ra, h°gy « hete,, az ,ízlel eltör- taira és kötelességeire. A mindvé- 
tokon. Peteken ée szombaton zár- gig magas nívójú előadás után a 
va lesz és (elkelte, hogy be vásár- nagyszámú hallgatóság az ifjú szó
lásán előbb eszközölje. „okot melegen ünnepelte. '

rossz
Ed

$ köz

is megszavazva. S igy előrelátha
tólag azl uj iskola a köv. iflanév meg
kezdésekor már rendelkezésre főm 
állni.

S/7RKOVEK
fi legolcsóbb árban kaphatók

Adler J. SIRKÖRAKTÁRÁBAN 

BUDAPEST. KÁROLY-KÖRÚT 7. SZÁM.
Szombat és ünnepnap zárva. s"■miaa
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Kapható minden szakma
beli kereskedésben. Min
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legnagyobb
választékban.

A miskolczi „Machzike Ha 
dosz“ vezetése alatt álló 4 osztályú 
Talmud Tóránál március 25-én foly
tak le a félévi záróvizsgálatok ame
lyeket Ansterlitz Sámuel főrabbi ur 
vezette Neufeld Simon és Ehrenfeld 
Adolf rabbik közreműködésével A 
növendékek a hozzájuk intézett kér
désekre a legnagyobb felkészültség
gel lelcilek, de különösen kieme
lendő a jesivára előkészítő IV. oszt. 
növendékek alapos tudása. Beirat
kozások a nyári szemeszterre a 
peszach utáni héten eszkőzlendők 
Mandl Károly úrhoz.

Elegáns és takarékos háziasszony csak
is Spitz Hermán nőidivatkülönlegességek 
áruházában eszközli bevásárlásait. A 
szombattartó cég lapunkban közzétett 
hirdetésére ezúton hívjuk fel t. olvasóink 
figyelmét.

Nagy szerencse érheti, ha sorsjegyet 
vásárol Weisz Béla és Tsa Bankházában, 
Budapest, VII, Dob-ucca 9. Felhívjuk ol
vasóink b. figyelmét « cégnek lapunk 
jelen számában közzétett hirdetésére.

J A balatonfüredi
jesivában

néhány szorgalmas, jámbor bócher 
felvétetik. — Egészséges lakás, 
tápláló koszi mérsékelt árban 
kapható. Szegé yek ingyenes 

ellátást élveznek.
Felvételi kérvények, kor és elő
képzettség megjelölésével, bizo
nyítvány másolatokatesatolvaazon- 
nal GOLDSTE1N EZRA főrabbi 
Balatonfüred címre küldendők.

P OLIÁK SAUL
a jesiva gondnoka.

Verlásslich ncc hv Geschirr

olcsó EllYKIBlLY-nál megöiztiatú
Níiller flándor
Klauzál-tér 13. fiók: Dohány-u.48.

(sarok üzlet.) (sarok üzlet.)

Szombaton zárva.
... -v*. ■ - mrr -tiwrr ••K’ATur.*—Cfir* - ikeiUfc.Uj

1928. április 4.

nevyH*’'--vr*

fi,Budapesti
Nemzetközi IVásár

1.12
1928. április 28-tól 

május 7-ig
Kereskedőknek, gazdáknak, 
községeknek legjobb bevá

sárlási alkalma.
50 százalékos utazási 

kedvezmény
a magyar vasutakon és hajózási 
vállalatoknál. Külföldön 25-50 száza
lékos kedvezmények. Részletes fel
világosítás és vásárigazolvány kan- 
ható Budapesten i a Vásárlro. 

dánéi, V., Alkotmány,utca 8.

MML

Csipke, szalag, rövid 
és kötöttáru, valamint 
ruhadiszekben külön 
osztály, a szenzáció

san olcsó árairól 
közismert

áruházában

Budapest,
Lrzsébet-körut 34.

Szombat és ünnepnap zárva.
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j Orth. kóser sel peszach dessert és süleményliüHmiegesséseh
.
:

már most előjegyezhetők. — Eszközöljön próbarendelést.■
■
I r!

r ee r ee 9

l
■

se

9 9

o*est VII. Dob-uli> Telefon: J. 423-65.■

— „Zsidók kezén van a főld“. 
Ezt az antiszemita frázist halljuk 
gyakran demagóg célzatból. Hogy 
ez mennyire nincs igy, látjuk példá
ul abból a cikkből, amelyet dr. 
Szabó László irt a gyomai birtok- 
v monyokról. Ebből az alkalomból 
megállapítja, »hogy a fajvédelem 
nagytehetségti képviselői feleslege
sen ne fáradjanak, közlöm azt is, 
hogy a gyomai nagy- és középbir- 
fokosek között a Mózes vallásán 
iévő magyarok valamivel a numerus 
ciausus számarányán alul, 5.2 szá
zalékkal szerepelnek*.

Felhívjuk olvasóink figyelmét a 
Papper Dezső orth. kóser fűszer
áruinak lapunkban levő hirdetésére.

- Svábok és zsidók. Bieyer 
^ Jakab volt nemzetiségi miniszter az 

országgyűlésen a svábok nemzeti- 
ségi jogairól beszélt. Azt mondta 

<y többek között; Négy vonatkozásban 
na eddigi nemzetiségi ideológiánkat 
g meg kell változtatni. Ez a négy vo- 

’Ej natkozás: az iskolakérdés, a nem-e- 
í iségi nyelv használata, kulturális 
szervezkedés kérdése és a nemzeti- 

*3 SÓÜ integritás. — Lám, még nem 
<0 v0't zsidó Magyarországon, aki 
-ti nemzetiségi autonómiát kért volna 

iskolakérdésben, a nemzetiségi nyelv 
q használatában és más egyébben. S 
Ni mégis a zsidók ellen hozták a 

merus clausust, meit ők nemzetiség 
és a svábok a magyar fajvédők 

O frontjának vezérei.
Aa ország legrégibb szakmabeli gyára 

6 Stella sütőpor és vanillincukor gyár. 
q' közismert készítményeit a húsvéti ünne- 

rr^l P*^re a budapesti auf. orth. hitközség 
•"w-í lechserjével hozza forgalomba.

(/3 ___

»
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Malát termésű j
elsőrendű I

őser sel Peszach í
boraink eladóké
fehértói Szőlőgazdaság

jSlROH VILMOS, Kiskunhalas.

r**

&

— A budapesti Tiferesz-Baehu- 
rim peszachi programja. A Köz
ponti Egyesület 1, számú termé
ben Peszach 1. napján d. e. 1130 
Hilchojsz Szefirasz Hoajmer 
Strauszmann Salamon, d, u. 430 
Charifesz Grosz Nándor, 5 órakor 
Midras-előadés Slojovits Gábor. 
— Peszach 2. napján d. e. 1130 
Hilchojsz Chojl Hamojéd (nyiref- 
kozás stb.) Kohn Béla, d. u. 430 
Sussmann Vilmos, 5 órakor ma- 
gidesz-dróse dr. Deutsch Adolf 

Sabosz Chojl-Ha- 
mojéd d. e:. 1130 Hilchosz Jojnv 
tojv Stern Ödön, d. u 5 charifesz 
és magidesz dróse fői. Sussmann 
Viktor rabbi ur. 
n apján d. e. 1130 Sussmann Si
mon, d. u. 430 Hilchojsz Szfirasz 
Hoajmer Katzburg Salamon, 5 
órakor charifesz és magidesz dró
se Pfeffer Mór ur. — Peszach 8.

;

igazgató ur.

Peszach 7.

? napján d. e. 11 charifesz Mayer 
| I Ábrahám, 1130 j-J Szfirasz Hoaj

mer Csillag Jenő, d. u. 5 chari
fesz- és magidesz-dróse főt. Steif 
Jor,atban rabbi ur. Ünnep
utáni vasárnap eSte Szanhedrin 
ünnepélyes megnyitója főt. Suss
mann Viktor rabbi ur. — 1!. szá
mú teremben Peszach 2. napján
előadás a Magadéról Raneth Izsák 
rabbi ur. Sabosz-kor d.
Sir Hasirim Rosenberg Izsák ur. 
— A IX. ktr. fiókegyesületben 
(lompa u. 34) Peszach 1. napján 
d. u. 5 ünnepi beszéd Sussmann 
Simon, Peszach 7. napján d. u. 5 
ünnepi szókoklat Spiegel Andor. 
— A félünnepen (vasárnap és 
hétfőn este 8 órakor) is tartatnak 

I előadások. Az egyesület szívesen 
” lát vendégeket.

1130e.

— A „Háztartatás“ ez a házi-
■ asszonyoknak nélkülözhetetlen köz-
■ löny ismét megjelent. Kiadóhivatala : 

Bpest. IV. Városház-u. 16.
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gármesterek, Halász Manó vezér- 
igazgató, a budapesti orth. hitközs. 
elöljárósága, a pápai orth. hitközs., 
pesti orth. chevra kadisa, Hanna 
egyesület, Orsz. Bikur Chólím elöl
járósága és orvosi kara, a budapesti 
orth. Népasztal, Kerületközi Talmud- 
tóra, pesti orth Nöegylet stb. A la
kodalmi vacso.án számos divré 
t a j r ó hangzott el.

— Egyetlen Budapesten levő 
szombattartó szállítócég : Salgó Ja
kab, Budapest, Dohány-u. 10. A cé
get hittestv. figyelmébe ajánljuk.

Az érsekujvári dájon nagy 
Misna-müve. Stern Ábrahám rabbi, 
az érsekujvári orth. hitk. dájonja,’ 
eddig 4 kötetet bocsátott közre nagy 
Misna kommentárjából. A mü alap
eszméje, hogy n ncs semmi a ké
sőbbi talnnidi irodalomban, amire 
nem volna célzás vagy utalás a 
Misna szövegében. A hozzáértők a 
műben megnyilatkozó olvasottságot 
és élesei néjtiséget (bekiüsz chari- 
fiisz) bámul ák. A szlovenszkói gae- 
nok nagy csodálattal s dicsőítéssel 
beszélnek a műről, Approbációkat 
Írtak a könyvhöz Tigermann érsek
ujvári főrabbi (a szerző apósa), 
továbbá Schreiber Akiba pozsonyi, 
Duscliinszky huszti, Buxbaum ga- 
lantai főrabbi. Silberstein Józsua 
váci főrabbi azt írja róla : leszáll a
halacha mélységeibe, világos és ér
telmes fejtegetésekkel11. A hozzáér
tők nagy lelki gyönyörrel fogják ta
nulmányozni azt a szellemi párvia
dalt, amely a szerző és az elhunyt 
n?gy szerdahelyi gaon R. Semüél 
Weinberger között lefolyik. Az ag- 
gada kedvelői viszont élvezettel ol
vashatják azt a módot amellyel a 
könyv egy egy traktátus elejét és 
végét egybekapcsolja vallási és er
kölcsi tanítások keretéül. _ A mü 
megszerzési módjára vonatkozólag 
utalunk lapunk hirdetési rovatára.

— Élénk érdeklődés az osztály
sorsjegyek iránt. Már április 14- 
én kezdődik az uj sorsjáték, me
lyeknek játékterve rendkívül előnyös 
és a hirtelen meggazdagodás remé
nyét kelti fel az érdeklődőkben. A 
sorsjegyek mennyisége 80.000, me
lyek közül 40 000 számot biztosan 
kisorsolnak, tehát minden második 
sorsjegy nyer! A sorsjegyek ára 
egy-egy osztályra, 20 pengő, fél 
sorsegy 10 pengő, negyed 5 pengő. 
A jutalom 3G0 000 pengő, a főnye
remény 200.000 pengő, úgy hogy a 
legnagyobb nyeremény szerencsés 
•setben 500.000 pengő. Kisorsolás 
alá kerül azonkívül 100.000 pengő 
50.000, 40.000. 30.000. 25,000
pengő stb., összesen több mint 6 
millió pengő készpénzben.

' | | f*.

'

1

;

Sü

f

I;

r !

:Sá

i

■

1

11 i

I
L F: . 
I £

I1

i t %:

m
1

i

L

i/
■

r

v$

>

i

8 IH I 11 H

m
$v

V

r % :*

M

I
I

■

m

‘. ■::



mondta az első felköszöntőt. Ein- 
liorn rabbi igen szép szavakban 
méltatta a főrabbi 28 éven át foly
tatott hasznos tevékenységét. 3 A 
hitközs g nevében azután Paskus' 
Ignác b szélt s egyúttal átnyuj ot 
az ünnepednek egy a főrabbi ne
vére 2000 pengőről szóló alapitó 
levelet. Az alapítvány kamatai fö
lött a főrabbi szabadon rendelke
zik minden év Niszan 3-án. Klein 
Gyula igazgató-tanító s mégha ó 
felki" szöntöt mondott, mely után 
több üdvözlés következett Az ü 
nepeitetésí a főrabbi bensőséges 
hangú beszédben köszönte meg s 
Ígéretet tett, hogy hitközségét ez
után is ugyanolyan híven fogja 

m iit eddig 28 éven át.szolgálni,
Az ünnepséget a szijüm-'akoma 

követte, melynek folyamán Frey 
Sámuel Saszchevra elnök 
tóttá hittestvéreit az ősszel a tásra 
s főpásztoruk mellett való kitartis- 
ra. A társaság jó hangulatban az 

jf lutáni órákig maradt együtt 6 
főrabbi hu szas é -

buzdi-

z ünneps g a 
tétésével ért véget.

! Holczer Sándor a szombathelyi 
„T. B.“ elnöke március 22 én tar
totta esküvőjét Fleischmann Jolánká- 
val Pozsonyból — Badenben.

Licht Margitkát Kőrösladányból 
eljegyezte Guttmann Henrik Fgyek- 
ről. (Minden külön értesítés helyett.)

!
i Orth. Orth. iiy3

Velence--Lld6
Kirschbaum-penzió

ViiSa—Margherita

Szép fekvés. Modern berendezés, víz
szolgáltatással és központi fűtéssel. — 

jj Közvetlen gondola-bejárat a házhoz. 
t Magyar és bécsi konvha. Mérsékelt 
I árak I Felvilágosítás : Wachsberger 
j De rabbi ax orth. hitközségnél, 

Fiume.

__ i

Szerkesztői üzenetek.
t
í

H. Böszönnény: Mezőtur neo
lóg hitközség. Monumentális, régi 
temploma van, ami jobb időkre en
ged következtetni. Most is van 4—5 
szom baltarló kereskedője. — S. A.- 
ujhely: A kérdezett helyen a rabbi
kérdés már sehol sem tart, oly bo
nyolult le í olt a helyzet, 
roszló : Mikve berendezés ügyében 
forduljon a Zsidó Újság ra való hi- 
vatkozássai Gyenes Antalhoz, Deb
recen, Arany János-u. 27. — Csen
géi* : A széder-estéken való maariv 
utáni Haléi-ima eredetileg szefárd 
szokás, (lásd Ojrach-Chajim 487.) 
de az idők folyamán némely aske- 
náz hitközség is meghonosította. 
Ez tehát teljesen a szokástól ftigg: 
A hunfalvi rebbe y”n bé*z- 
hamidrosában mondták, habár ott 
askenáz rítus dominált. — G. H 
Nk.: A J o i n t cime: Office of the 
Secrelery Joint Distribution Commi 
tee, ,20 Exhange Piacé, New-York. 
— Érdeklődő : A j o m t o v r ó 1 
saboszra való főzés stb. engedélye
zése érüv tavsilin által csakis p é n- 
t e k i ünnepnapra vonatkozik. Csü- 
töriöki ünnepnapon é r ű v m e 1 let t 
is tilos, bárminő szombatra való ' 
előkészület (Ojrach Chajim 527). — . 
Többeknek: Szíveskedjenek ren
desen és olvashatóan Írni. Gépírá
sos kéziratoknál a sorok között 
margót kérünk. — „Chalózajn“: 
Ez egy most nem létező bi or- 
kagyló, amellyel a szent ly 
idején a koiianiták ruháit a Tórában 
előirt szinre befestették. Enélkül 
tilos volt a „bész hamikdosban“ az 
áldozatok bemutatása.
Somlószöllős: A küldött öt pen
gőt elkíildötttik a „Lamdon“-nak,— 
Többeknek: Nagybecsű cikkeik 
helyszűke miatt elmaradtak.

L

Po-

A nyárra
felveszek 4-5 bócherlit koszt
napokkal és 4—5 bócherlit privát
kosztra. Kosztnapok miatt azon
nali jelentkezést kérek. Olyanok 
jelentkezzenek, akik heti 1 — 1 és 
fél lap gemóre-tojszefeszt tanulni 
képesek Eosenberg Mózes 

| Püspökladány.

ORTH. KÓSER SEL PÉSZACH
legfinomabb fajborok, úgyszintén hegy
aljai, szamorodni borok dús válasz
tékban. Príma szilvórium, törköly, sep- 
rőpélinkfi és borovicska a legolcsóbb 
árban. Fisch Jakab Budapest, VI. 
Vasvári Pál-u. 5. (Saszc'nevre házban,)

H. I.,

Nagyban és kicsinyben!Nagyban és kicsinyben!
Valódi boszniai szilva 80-as 50 kg-os ládákan P 1*40 ^

nc$5 bv sajt
— Saját pörkölésü kávé különlegességek.

H. SCHMERLING-féie
ág képviselete.

PAPPE R DEZSŐ, Budapest. VII.. Pob-u. 19.

Híltter József szappangvar 
Olajipar részvénytársaság 

Budapest, Erzsébet-körut 6
Telefon: J. 461-92, 93, 94. J. 408-92

H

T*jeres-ételzsir
a szokott kiváló minő
ségben minden fűszer-, 
csemege- és élelmiszer
üzletben kopható.

orth.

GROSZBERG JENŐ.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos
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Iluffmann és Társa könyvnyomda 
Budapest, VI. Próféta ucca 7.
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Furcsa esetek Szovjet- 
Oroszországból

felesége isi panaszkodott férje «val- 
lási terrora» miatt.

A bíróság elutasította az öreg 
feljelentését, azz-4, hogy megérde
melte a verést, mivel ((provokálta 
a hozzátaríozóit». A bíróság az öre
get meg akarta vigasztalni vala- 
piivel és kimondotta a verekedő 
feleségtől való elválasztás':, 
be a szegény öreg várakozás eVe- 
ncre nemi ment bele, sőt tiltakozót 
ellene, mert nem fogadta el a bi 
róság kompetenci ját a zsidó há
zasságok felbontása terén

A vallási elnyomás dacára sik - 
rült a híres s b ti t z k i oroszors á- 

i orthodlox főrabbi 1 a 1c, 
sklnak engedélyt kapni egy hal - 
chikus héber folyóirat kiadásira. 
Az uj folyóirat címe :«Jag*dil Taj- 
ró».

Ab ram

De ;b-Az elhunyt moszkvai liber, rab
binak, dr. Maasc-nak fia, akinek 

:B klasszikus héber neve van: Sza- 
adja, a moszkvai egyetemen a kc- 

rfi leti nyelvek tanára. A szovjet ke
lti mei beárulták, hogy a héber nyel- 
P vet propagálja. Erre börtönbe ve

tették mint cionista politikust. Szi- 
bériába való száműzetés járt volna 

* neki, de akkor közbelépett a lett- 
t-ti országi szejm egyik kiváló poli

tikusa és az ő közbenjárására a 
lettországi követ kijáita, hogy 

r/j Szibéria helyett kiutasítják s ad- 

'O nak' neki útlevelet —
O n á b a .

Ünnepély a szombat- 
helyi orthodox hit

községben
■o

r(S a j á t tudó s i t ó n k t ó 1)
A szombathelyi saszchevra Ni

szan 3-án szombat este fejezte be 
Ne dó r i m-t. Ezen szijüm-ünnl:- 
nepély alkalmát a hitközség 
használti a köztiszteletnek erven-

P a 1 e s z t i -

s íe!-
Szomorú családi tragédiát tük- 

röztet vissza a következő, egy a 
Kritn félszigetén lefolyt eset. Ji- 

£>• ezehok Grinzburg egy öreg zd- 
dó beperelte fiait, mert elverték, 
amikor m a a r i v -ot imádkozott.
A tárgyalás alkalmával a két f a 
azzal védekezett, hogy az öreg 
terrorizálja őket a zsidó szokások 
követésére. Annyira ve temedet',
— mondták—, hogy leányát, aki 
egy rém zsidó kommunistával sza
bad házasságban él, ki akarta 
utasítani a házából. Az öreg zs dó 
ellen tanúskodott egy kis leányun 
kája azzal, hogy eltiltotta a szom
bati iskolalátogatástól, sőt magá
val vitte a templomba. De a saját stadt Dávid szijüm-ja után előbbi

dő Bei edikt Márk főrabbi ünnep
lésére, 70-ik sz letésnapja álla
mából.

ÍA2 hitközség tanácsterméten gyr- 
lckeztek az elöljáróság tagjai s ez e
ken kivid a főrabbi számos tiszte
lője, kik zsúfolásig megtöltötték a 
termet.

A főrabbiért egy 3 tagú küldött
ség ment, mely S t e i n e r 
hitk. elnökpFr ey Sámuel és Pas- 
kusz Ignác urakból állott. A fö

le öze n-

o>

Ede

rabbit megjelenésékor a 
ség harsogó jechi kiálltással ío 
gadta. Az ováció lecsillapultával és 
Einhorn rabbi valam nt idősb Neu

Orth. kóser S6l pésxach 
fűszeráruk, macesz, vaj, sajt, bor, 
füstölt- és kolbászáruk stb. pontos ki

szolgálással, házhoz szállítva

UNGÁR B.
Lipót-körut 4- szám.

Telefon : T. 288-31.

A „Zs. U.“ mull számában Niszet 
Lipót által közzétett nyilatkozatra ki
jelentem, hogy a „Magyar Tej- és Tej
termék Forg. Rt." által forgalomba ho
zott tejtermékek az én hasgochom 
alatt állanak és a kasrüszukért teljes 
felelősséget vállalok. Egyben kijelentem, 
hogy nem a fenti r, t. szállít szomba
ton kóser tejet !

Lőrincz Hermán
a nagyoroszi orth. főrabbi fia.
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Érettségire
készülő fiatalember, volt bócher, 
elvállalna úgy gimnázium, mint pol
gári iskolai vizsgákra való előké
szítést, továbbá GEMÖRE-fanilásl. 
Cim a kiadóban.

A sírok ápolása
mint azúgy a régi Kerepesi úti 

uj k zponti izr. temetőben április 
hó 15-én veszi kezdetét __ Be
fizetések a Pest, Chevra Kadisa 
székházában, VI, Laudon-u. 3. 
sz. alatt eszközölhetők, eset eg 
ugyanoda postán is beküldhetők.

is m

Orth. kóser $©l pesxach kizárólag saját szürelelésü 
és tokaji fajborok, Erec Jiszroel %13-borok legolcsóbb 
árban kaphatók, nagyban és kicsinyben, házhoz szállítva

Wa Mewler1 *

i

16.

— Pilsudszki-iinnepéiy Buda
pesten. Abból az alkalomból, hogy 
Pilsudszki marsall újból Lengyel- 
ország miniszterelnöke lett, AAichai- 
lowszky Zsigmond követ a lengyel 
követségen cercle t tartott a Magyar- 
országon lakó lengyelek vezetői 
számá'a. Este ünnepélyes vacsora 
volt, melyen a követ magasröptű 
pohárkös; öntőben Pilsudszki marsall 
kiváló szolgálatait méltatta. Másnap 
a Szerdahelyi utca l'\ sz. alatt lévő 
izr. templomban ünnepélyes 1 ten- 
tisztelet volt, melyen megjelentek a 
lengyel követség képviseletében (t. 
k.) gr. Mihailowsky követ, Linden 
baum P. Lipót mérnök, a lengyel 
egyesület elnöke, Radziwill Kázmér 
herceg, 1 tirst Leó és mások. Ráb 
Joaclntn kiemelte Pilsudszki marsall 
érdemeit és különösen liberális ma- 
g itartásáí minden fdekezettel szem- 
ben. Az egyesületnek választmányi 
ülésén Lindenbaum Lipót elnök 
magas zárnyalásu beszédben mé - 
tatla Pilsudszki marsall érdemeit.

Reinitz Jakabot szabadlábra 
helyezik. ? Mint ismeretes, ezen 
szatmári kereskedőt életfogytiglani 
fegyházra ítélték, mert állítólag 
megölte Grosz Jakab nagykároiyi 
és Rozmarin Jenő m.-szigeti keres 
kedőket. Reinitz állandóan hangoz 
tatta ártatlanságát és utóbbi ügyben 
a másodfokú nagyváradi tábla fel
mentette. Most Reinitz aira kéri a 
bíróságot, hogy a Grosz-ügyben is 
rendeljen el ujrafelvételt és hogy 
peszachra szabadságolják.

— A beíedi jesivábó! annak 
közlésére kérnek fel bennünket, 
hogy az ottani hitközség a bócher- 
rnenza részére megfelelő helyisé
get bocsájt rendelkezésre. Ugyan
csak gondoskodik a bócherok el
szállásolásáról.
lesz téve, hogy a szegényebb 
osztályból kikerülő tslmudisták 
havi 25—30 P-ből koszt és kvár
télyt kapjanak. — Akik fiaikat a 
nyári szemeszterre a beledi jesi- 
vába kü deni óhajtják, tudassák 
ezt azonnal Silberstein A. 
főrabbival Beleden.

Családi hírek
Stern Ödön, a budapesti „Tife- 

resz BachurinV' elnöke eljegyezte 
Friedlánder Bellus kisasszonyt, 
Friedlánder Vilmos és neje leányát 
Debrecenből.

Pressburger Áron bonyhádi fő
rabbi fia Saul, március 27-én tar
totta esküvőjét Grossmann Ch. 
kisasszonnyal Sajószentpéterről S,- 
A.-ujhelyen.

Ezzel lehetővé

Rosenbaum Rózsikét Dunaszerda. ‘ 
helyről eljegyezte Braun Henrik
«ohntnl.nrool/(i(fA Mami ^ítirfSrm
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A román püspök és j 
. a isidéit í

feli bevásárolnia. - A moldovai 
zsidók bűne tehát az, hogy val
lásosak. Egészen bizonyos azon
ban, hogy ha vallástalanok 
nak s ha nem
ken bevásárolni, akkor 
ért támadná

A »Z s i d ó U jeág« már több
ször említést tett a romániai kul
tusztörvényjavaslatról, amely a fi,' 
lekezetek ügyét akarja intézni, il
letőleg elintézni, mert a görög-ke
leti egyházat akarja állami 
lásnak elismertetni. A

meg a z- 
meg őket a vallásosszenátor a legnagyobb antisy/emi 

ta, merkállandóan huligánoknak és 
bestiáknak nevezi, a (diákokat, 
vei gyűlöletet provokál.

L pi Jan iti-an 1 í őri a (_ arp izga
tottan ugrik tel a helyéről és köz
bekiáltja :

— Én azt, ha betörnek

püspök....
Ez a gólusz!a m i-

val-
Wti 'Iti 1£Djavaslatot

most a szenátus tárgyalja, amely 
tárgyalás folyamán Tritcanu p; s- 
Pök a zsidóságról is beszélt,

A zsidókérdésről való fejtegeté
sét azzal kezdte, hogy a zsidósíg 
ellentmondásokkal teli nép s 
épen ezért nem hiszi, hogy a 
kultusztörvénynek si verulni 
közös nevezőre hozni az ország 
zsidóságát. Véleménye szerint a 
zsidóság tele van antitézissel Mig 
egyrészről a tóra

mc'iy b: rco ,uer.-i '-no ty
c'»m bv evfimm 

3"nn :: pyria ktvt .mm n:va bsb
nui'Sj jy;,N: s~

a temp
lomba és' kiszúrják egy hetvenéves 
embernek a szemét, bestia itásnak

rnn /: rnrr ,-b
7.-— 6.— 4.—- 4.50 D1TID ♦mbl'lJ 

hko 2113 n«ny D'öV Tűn 
n'rvj ^^2 to b'zz

-d^ec nana*? .mj^e 5 
- 22^1 t’hd “íj? unj"? nwnSi 

; i2ntrr anvnb

nevezem.
A püspök fejtegetéséhez egy

erdélyi lap a követ' lező reflekszió- 
kat fűzi:

fog Ez volna hát a forrása a gyűlö
letnek és a s len védésnek? Önkén
telenül vetődik1 fel a kérdés, vájjon 
a többi felekezetek mind 
felfogású egyénekből 
mondjuk m*.iid idealisták

Sftern Ábrahám rabbi, 
Nové-Zámky (Érsekújvár).

azonos 
állanak,-

és a, jótékony- 
ág a apján áll, másrészről kímé

let lenül egoista.
Ne tiegjuk fejünket a homok

ba — mondja — van zsidókérdés, 
amint azt a legutóbbi események is 
mutatják és ezt a

vagy m áid
materialisták? Ilyen felekezet 
él a földön. Minden népnek és íe- 
lekezetnek vannak jó és 
egyedei és mi

nem

rossz
nagyon jól tudjuk, 

u§y a jó, mint a rossz - 
fogalmak. Miért képezne ez alól ki
vételt épen a zsidóság?....

A püspök azzal fejezte be be-zé- 
dét, hogy barátsággal viseltetik 
j ótu! aj dón ságok k a 1 rendel 
dókkal szemben, de nem hallgat
hatja el, hogy Moldovában annyi 
a zsidó, hogy ha valaki szomba
ton enni akar, úgy már péntekien

zsidókérdést 9relatív 9meg kell oldani.
Ezután példákat sorol fel, 

lyekkel a zsidók elleni hangula- 
tot igazolni igyekszik. Elmondja, 
hogy Foksanib 
alatt minden felélmiszer eltűnt, de 
mikor a németek bevonultak, új
ra tele lettek a kirakatok. Majd 
kijelenti, hogy Horia Carp zsidó

ame-

liáborua n a és mindenfél 
haj munkák 
legjobb hajból 
mérsékelt árak 

mellett

■ &Z ) zsi-

SCHULEK SÁNDOR PESUNÍlmükéses mester

Budapest V11., Király u. 3. Telefon : József 123—19.

Íl X., X. -!a- í Mi.-. f-V: ’-!í
Budapest. IV., Vóci-u. 19.
Wien, I., Kárnter-strase No. 28.

□'sbn csónfnvó lel nCM-b° ' a egszLebb tükörfénnyel, rézbaknival. 
kövek tlnT .^‘n-en df»-abért teljes garancia, - Elesilő 
készülnek M H muszerek- ~ ^vitások olcsón és gyorsan

Kóser ncfi yy
kávépörkőlés,

cukor és fíiszerörlés, a budapesti 
auth. orth. rabbiság felügyelete 

alatt kizárólag
Gelringer kávépörköldéjében
lesz feldolgozva. VII., Dob-u. 37. 
Telefon: J. 379-07. (Topits ház).

#8»i /ff(\ \eff 9 m
miw1
j

ff tó mYh

/V/z
1Legszebb kivitelű parókák, kizá

rólag elsőrendű anyagból, dús 
választékban állandóan raktáron

„N e s 11 é“ rendszerű, tartós 
haj hullámozás

yj -
;
/

effff••

, m
»

Telefon: 2/6-37.Irt- és körömápolás. Budapest, ¥., Dorottya-u. 1.

IIi

K , Palesztinái Wbor (Erec-Jszrőel-Wein) kapható
h“ Zucker Mózes arth. Mset borpincéjében Rombach-u 5 ü

“Syszintén mindenféle aszfalt és tokaji borok kóser sel Peszach ’ 
gg).Telelőn J' 422~S6- Nagyban és kicsinyben. Telefon J. 422-86.

mis
H
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Érdekes széderesti szokás 
az afrikai zsidóknál

Szentföld felé tartok. Jeru
zsálembe, a szent, dicsőséges vá
rosba! Őseim bölcsőjének hazájá
ba törekszem, oda, ahonnan régi 
időben a b és z-h amikdos fé
nyével elárasztotta az egész vilá
git. Oda |inegyek, ahonnan majdan 
uj, megtisztult fogalmak indulnak 
ki az emberiség boldogulásá-a, a 
melyek Izráel megbecsülését is 
magával fogják hozni.

— Házigazda: (háznépéi ez 
fordulva): »!mérV hallottátok, mily 
nagy Szere pletyiit íz ácl a múltban 
lés mily szép jövő vár még rá. Ad
junk tehát hálát a Mindicnható- 
pak a múltért és fohászkodjunk 
hozzá egy szebb’ jövőért! Fogász 
kodjunk, hogy állítsa vissza 
régi dicsőség ii n k e t és f é- 
nyűnket és most mondjuk el a 
IEigadát öröm mell és lelkesedéssel, 
szent tradícióink (Szellemében ..

Irta: Lőffltr Henrik, Budapest.

Tiálják meg ülőhellyé1.) Az ifjúhoz 
fordulva kérdi tőle:

Az 1859. évben Lyk-bett megje
lent széfer Masz é fisz oél (ízr.’cl 
utazásai) megemlékezik egy ná
lunk ismeretlen, kedves cs c-zel- 
mes szefárd szokásból, amelyet az 
említett útleírás sze zője u ánzásra 
méltónak minősit.

Peszach este ugyanis, mi c’yí ;i 
háznép a szédéri'inneplésre egyb - 
gyűl és a család legfiatalabb tag- 

í/l ja a közismert ma n i s t a n ó-í be- 
fejezi, mcgle'enilv az ebédlő küszö
béi egy hiányos öltözetű ifjú, aki 

5^ va’óságos vándorhoz hasonlít, ba- 
g; tyuval a hátán. Szerényen meg- 

húzza magát, megáll az ajtónál 
és várja, hogy megszólitsák. A 
házigazda észreveszi, barátságom 

% »Só!ajm Aléchenv'«köszöntéssei üid- 

g vözli, mire közte és a vándbrfiu 
N között a következő érdekes párbe

széd folyik:

— Házigazda: I-ten hozott 
fáradt vándor. Üdvözöllek feleba- 

i^> rá tód hajlékában! (Közben kiad
óé ja háznépének az utasítást: legye* 

nek nyájasak a vendéghez és ki-

— Honnan jössz és mi az oka 
vándorlásodnak e szokatlan idő
ben, idegen országban?

— Vándorfiu: Igen messzi
ről jövök. E g y i p t o m b ó 1, ahol 
testvéreimmel egy tt a legnagyobb 
sanyargatásnak és 
voltunk kitéve,—És elkezdi mesél-

gya1 ázásnak

ni élénk sziliekkel, Izráel egyipto
mi viszontagságait, elmondja a 
Mindenható csodáit, említési; tesz 
a tiz csapásról, felsorolja Fáraó 
végzetének a bibliában és a Mid- 
rásban feljegyzett minden fázisát, 
az egyiptomi üldözők megsemmi
sülését a 'vörös tengernél és lelke
sedéssel magasztalja iá Mindenha
tót, mint Izráel felszabadítóját.

— Házigazda: És hová vez.t 
az utad?

— Vándorifju: Igen messze 
ut vani előttem! He szívesen aláve
tem maga inját a legnagyobb fáradt 
ságnak és nélkülözésnek is, csak
hogy elérjem célomat. Ugyanis a

8

s> .«

természetesenEzek a szavak 
nem maradnak hatás nélkül, mély 
benyomást gyakorolnak a széder 
résztvevőire, azokat lelkesítik és 

a széder-est ;e miéIkedctt, ma- 
gasztos hangulat jegyében fo
lyik le, igazi tartalmat adva szent 

jünjnepünknek.
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Antiszemita zavargások 
Máramarosban

T 0 m i a g e jegyző hivatásán; k 
magaslatán állott, amikor más ap 
a történtek után az ilte.ékes kö
zegekkel egyiütli 
vizsgálatot vezetett be ebben 
ominózus ügyben, melyről aztán fe
letteseinek és^a tanügyi hatóságok
nak jelentést tett. Egész Márma-

ennek
a nem mindennapi botrány aktív 
hőseinek méltó mcgleckéztctcsét.

a 'egicr lyesel'b
az

M-szigetről jelentik a 
Ejsá g - rak: Az antiszem tiz 
amelyről általában azt hisz k, 1 
M á mi a ros bari lég k e v é s b é 
híja, bizonyos időközönként 
sithctet’e 1 brutalitások

Zsidó és antiszemita kiruccanást kívánt
rendezni. Vadban, a tan tó un k 
ártatlan kis antiszemita

n us
■ogy

v n t >
játéka

programszerűen ment végbe, Ti- 
ze négy óra tájt ijesztő ord tozáso- 
kat vittek végi e a faluban, am ly 
nek állandó

közvéleménye e 1 várjaros

m: nő
alakjában

szokott megnyilvánulni. Ezek a ' - 
lekmérgezők az eddigi tapasztal 
tok szerint sajnos műidig i; ab- 
b 'l a körből kerültek ki a Marni > 
ros bán akiktől a társadalom méltán 
elvárhat á, hogy foglalkozásuk z 

s követendő példákká' jár
nak elöl, azelőtt a romlatlan 
falusi nép előtt, amelynek irányí
tása, i létől cg nevelése az ő hozzá
értésükre, de leginkább az ő lelki
ismeretűkre van bízva.

refrénje persze min
dig egy és ugyanaz volt: 
cu jidani! (l.e a zsidókkal).

Amikor aztán Appel községi fa- | " 
nácsos háza elé értek, ahol mér 
világosság volt, behatoltak a
udvarra, ahol mindent fen ekéstől „ ______*
felforditottak, valanrnt olyan fe | l iLTr'lV^rTiTbeTn”7"“’ E

\ “w- kiL rnmm 1 !
a legnagyobb bizonytalanságban l M 'M E
voltak. Végül Imikor első me 4le- Q egyszerre nagy vagyont nyerhet ! *
petéstől magához tért Appel üaná- 5 Április 14-én kezdődik ■ 
esős jogainak tudatában kim ent e az uj sorsjáték, nagyon ajánlatos, hogy “
ŰZ udvarra,Ahol tiltakozott a r nd- J legyei bár mely ^^ár^sitönáT, ■

zavarás el len.fPcrsze erre rátámad- ” mrrt akkor reménye biztosan lesz *
tak a szerencsétlen Appelra, akit \ soí vára!,agn0uJ is 9aida“ *
közbe a hehszinre érkezett a- 2 a 1. , , ,. 5
lust bíró mentet meg tamaaő nak ® — — - - ■
kezeibok Közben termés etcsn n- 5
tézkedett a hiró a í ró1’, hogy a 2
csendőrök jöjjenek a helyszínére. 5
Amig azon ha: t a bírói intézkedés a 2
megvalósulás stádiumába jutott, a | 5

tanítók

BQSBBBaaeeeseaaaBBSHBiiHenis ü ■
Jós 2

méltó

lelkű

Még nagyon élénken élnek az 
a borsai, v i - 

sói és ruszkovai antiszemita 
heccek, amelyeket most 
ugvlátszik egy, a Szacsal kö 
ségben lezajlott újabb antisztem ta 
kilengés kíván tetézni.

ml ékezetünkbe a

aztán

¥9 *Az e'muh pénteken es e úgy a tis 
az ottani állami elemi iskola há
rom lég fiatal >bb tanító j 
ta tott idei sorozások < a koho'os > 
hatása alatt egy pár, a sorozások 
örömére, ugyancsak beszcszelt fa
lusi legényt toborzott ő sze, akik
kel egyetemben éjszaka egy egé
szen ártatlan színezetű zs'dó ve rést

a ira v-

Jutalom és főnyeremények :
u 3.10,000 pengő, 200.000 pengő, 5 
■ 100.000 pengő, 50 000.40.000,30.000,’ * 
J 25.000, 20,000 stb. stb. ■

a velük lévő társasággal 
együtt rátámadtak Áppel laná 
öccsérc, akit a szó szoros értelmé
ben véresre vertek.

:sos
J A sorsjegyek fele |
® okvetlenül nyeri *
S \ T ^B Az 1. oszt. sorsjegyek hivatalos árai : g
■ Egész Fél Negyed Nyolcad 5
■ 20 P 10 P 5 P 2*50 P *

! Próba - szerencse! i
s «
uiBI8BBBBBBBEa@BBBBHBBBBBBBBB

Ünnepvégi hangulat a hétköznapok egy-egy 
sőt t árnya. És az ünnepi 
harcba száll, küzdelembe fog. «! s z- 
rü Chag».... Lefogni, megköt
ni... legalább hozzákapcsolni az 
ünnep nyugalmas áh tatát -a kö
zeledő hétköznap zsolozsmájához. 
És aztán, mikor az est győze'm .sen 
teríti szét szárnyait, a sötétség 
mégsem diadalmaskodik. Trillázva 
és méla hangon csendülnek fel a 
hétköznap első hangjai: Kegyel
mes ő, e nges zte lő d i k. 
h ii r á c h ü m«! Utána meg a eh ó • 
m e c i g borchü....

szürke
lélek

Szombat, ünnep estefelé... A 
n e s o m ó j e s z é r ól még eláraszt
ja a hivő zsidó egész lelkét. Áti
tatja egész lényét e/ a különválj 
;ünnepi áhitat, ez az időhöz kö
zött csodás valami 
csen párja vagy hozzáhason iktat > 
társa.

Elvitte huszonnégy órára az élei 
ezer gondját, megtc'itvc lelkünket 
szentséggel,
I —ten felé való vágyakozáss á 

Ám közeleg (az alkony. A lélek 
bűvös hangulatába be-fciesur ráírni, 
belopodzni, befurakodni igyekszik*

Orth. kóser sel Peszach
urasági fajborokaminek n'n-

GRÜNFELD IZSÓ által szü- 
;! retelve és kezelve literenként 
í már P P20. Kövidinka P40, 

príma rizling 1 60 ért kapható

Kőris-utca 27. alatt
Telefon : I. 324-78.

Rendelésre házhoz is szállítunk. 
Nagyobb rendelésnél árengedm. 
Referenciát a budapesti 

rabbinátus nyújt.

a Tóra áhítatával, »v e-

orth.Perec ben Chájim, 
Szombathely.

m
m
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Országos Tomché Jesivósz 
Egyesület, Győr

járt 10, Jámbor Rezső, Láng 
György 1 — 1.

Bencsolás elárverezéséből■ Krahl 
Miksa urnái Bácsalmás, Solajs 
Szüdesz alkalmával, Frenkel Benjá
min által 31.

Jahrzeit alkalmából: Dentsch 
Ernő, Moson 10. Pleischmann Béla 
Gyöngyös 5, Deutsch Nővérek 
Abaujszántó 4.

Misnájosz tanulásért: Pollák
Sámuelné úrnő, Mágocs, Lebovits 
József főrabbi állal 20.

Kadis mondásért: Özv. Hoffmann 
Sándorné Budapest 2 P.

Zájin Ador Chevra Szádé alkal
mából : Rosenberg Gyula a kun 
madarasi Chevra Kadisa alelnöke 
és Kun Izsó hitk. alelnok gyűjtése 
a Chevia Kadisa. által rendeze- 
szűden 60 P.

Parimi gyűjtés : Schlesinger Haj
nalka és Margit, Derecske, 2 P.

1

Postacsekk számla-szám : 40*530

Templomi adományok: Székes- Briszmiló gyűjtés: Weiner Ödön, 
fehérvár Benedikt Jenő által 14, Jászkarajenő gyűjtése, Weiner Jenő- 
Piszke, Koralek Sámuel által 13 60, nél 5 70. Steiner Salam; n, Győr 
!zr. Hitk. Debrecen, 40, Rákospalota, gyűjtései: Gerstl Ignácnál Moson 
Ungár Gyula hitk. gondnok által 18 60, Nemsitznél Varsányban 9,
5053, Pocsaj, Fodor István hitk. el- Steiner Istvánnál Esztergomban 40. 
nők által 10. Budapest, Rotnbach Alt Adolf, Újpest gyűjtése Ernst 
uccai Templom, Dr. Fischer Benjá- Józsefnél 30 P.

erzsébet, 42 Rábahidvég, Dsutsch Lakodalmi gyűjtés : Berger Miksa 
55 Nándor rabbihelyettes áital 13 60, Iván gyűjtése, Breuer Rózsi és 13er
őé Hozzájárultak: Politzer Sándor 4, ger Jenő lakodalmán Celldömőlkön 
fi Deutsch Nándor 2-50, Deutsch Samu 30, Weiner Ödön, Jászkarajenő gyüj- 
<y Szombathely, 2 Deutsch Abrahám lése Fischmann Melánia és Grosz- 
^ E50, Deutsch Mór 110, Schwariz berg József lakodalmán 13, Spitzer l 

<íy Adolf, Rechnitzer Miksa, Kupfer- Gyula, Nyírmada, Brach L és Briszk I Különböző adományok: Reich- 
JŰ mann Izráel, Steiner Zsigmond, ifj. Jakab tiszadadai főrabbi leánya la- marin Sámuel Szikszó 5, zr. Szent- 

Sauer László 0'50 - 0"50. l ét, Poil kodalmán 14 26, Hozzájárultak: Fű- egylet Szarvas 25, Izr. Hitközség 
Manó által 81'32, Henczida, 40, löp Mór, Friedmann Lajos, Fried Grosháza 4, dr. Bencze József Urai- 
Szolnok, 11 40, Mezőladány, 6 50 P. Lajos, Felberbaum Mór. Klein József, Újfalu 2, .Steiner Eszter Győr 0 50, 

Gyűjtés: Kornfeld Sámuel, Dusnok Spitzer Gyula, özv. Fried Henrikné, ^er^r, L( píchíltp Sátoraljau hely 
•Oá gyűjtése 15, Hozzájárultak: Lebens- Klem Béla, Elbogen Mórné,Schwariz u’ JrlLr n ^ ap‘erh Be(,n,a{ baJaton‘ 
,3 féld Mihály 5, Grün Bernát 2‘50, Sámuel, Felberbaum Ignác, Williger nJxn°írf it? m°8 mf’T
ó2 Goldgruber Dezső 4 Ciriesz Jakab l^or, özv. Weinberger Sámuelné, ”epS,Spöll^J SíJPíh LH iTp1 Pt 

2 50 Spitzer Mór 1. Donáíh Fülöp Weinberger Miklós, Weinstock Far- J é Sc f. né,Csonhr,,ád
^ főrabbi Ónod, templomi gyűjtése kas Brief gnác, Krausz család, Fried 2 SríL lófsef Nágvkmdzsa 3 

Aszóró Betévesz napján 7, Lidiién- Bern és családja. 1 a, ilLh la x 3’
S stadter Mór Hegyfalu gyűjtése yS. Sürgönu megváltások: Snydevs Lrt Tisza^ze.itlmre' 3, HoVtaann
S Hozzajárultak;Cziffer Adolf Kemény- győri főrabbi fia és V/essely pozsonyi Sári Ostffyasszony fa 5, Zsidó Nő 
T? egerszeg 12, Sehvvartz Józsefné, rabbi leánya lakodalmánál 26 90, egylet Szeged 10 Izr Hitk 
>2 L.chtenstadter Mór 8-8. Koch lg- Reiner, j*no,hiu-Bruck Nagy: kICz 5, ofosz Mór Ramo ahS 
CD nác, Bácsalmás gyujiése, Lrenkel megyei* lakodalmánál 10840, Strausz- jq Izr Szentesvlet Siófok Snity 

Benjámin által 21 Fieiner Ignác ma*níi Fülöp lakodalomnál, Berettyó- Mőr Aisópaty 1" Grab M FÍai^ g 
^ Nagyatád gyűjtése 15, Smger Emii újfalun 22*10, Gottlieb Kiskörös- Győr 20 Hegedűs Ignác Pékéí 

Díszei gyűjtése 12, Hozzájárulták: Kormtzer Szerencs féle lakodalomnál csaba 8,’ Webír Sámuel Felsőpaty 
^ Ozv Smger Zs.gmondné 10 Smger j88*80. Ezen összegből közvetlen 5, Teichner Samu Újpest 2, Radó

4J Igl’á^né. B/eQ%Jgnfá,C!é i“ h°zzánk befolyt 178*. 0, Kornitzer Arnold SzékesfGiérvárjLuszlig Ala-
C nedlkt Jen^, Székesfehérvár gyűjtésé Salamon uihoz Szerencsre pedig a rjLyr J án ószele 1 8

12*3°, Kleínmann A. Adolf, Tótkom- . kővetkezők küldték a megváltási palotáSP 2, Kardos Jakab 
lós gyűjtése, Vogel Izsó, Erzsi leánya dijat: Winíernitz Lajos, Legyes- Sándor Szeged 5-5, Fülep Mór 
eljegyzésén 4, Schmelczer Hermann bénye, Mvrmelstein Mór Ónod 1—1, Téglás 18 Benedek Adolf hvfír n 
Jánoshalma gyűjtése Mélykuton 13, | Altmann Miksa Ónod 2, Krausz Fér- 1 essimzer N Ari old Rum 15^Sfpi ’ 
Hozzájárultak:, Schwariz Jenő 10, [ dinánd Sabinov 5 Gersli. Salamon Hr Alfeb Kapuvár S Rosemhal 

Meuszberger rerenc 2 Szántó G. Liptoszenfmiklós 170, Összesen: Dávid pahronkenese 2, Brü'l Vil- 
Ká mán 1. Bedusch Gitta és Ébren- j 188 80. Katzburg Miksa ózdi főrabbi mosné Tiszáig, r 3, Friedman Mayer 
féld Ftta urleanyok, N\írbátor gyuj- ( f;3 és Jungreisz Izráel nádudvari fő- Herce^zámó 5 Franck ímro nihwLTZlíBk FHaim“fn fabbi íeán^ lakoda"”ánál 146 P' -en V Re gÓ V'^Vökllp^a

j Rubin Márkusz 7 2 Rubin Ernő Házassági évforduló alkalmá- 2, Dávid Lajos Baji 1, AushinderRo í níann |Ő;rö J RolhnÖn böl: Orosz Dávid rabbi. Nagykörös Jenő Csongrád 5, Smger Mór Tah 
I I-né Reinitz Izidor’ lí-ff lenfi 1 I gyűjtése, HollSnder Dávid és neje ő, Klem Vilmos Ónod (Üonáih 
Klein’ Ferdi lánd Makó nvühése 30 ik házassági évfordulóján tartott rabbi állal) 2, dr. Klein Ármin 
Klein Rózsi és Plán Viki r eb ■> ,C í Ünnepélyen 10, Hozzájárultak: Holt- Nagyi átony 10. Dentsch Árpád 
zésén 14 Rcchnil' e Linói Szem k Sámuel 5, Friedmann Adolf, Zalatövö. a Filléregylet perselyéből
"vüilése 10'^0^Ho7záiáruftalf^ZReűh^ Bruck |enő, Hollander Dávid, Groíz 4 66, Tauszig Ignác Medina 4. 
nílzer L £ ' AT Dávid, jámbor Dezső 1-1. Bródy Ernő Döbrököz 3. I.őwent,itt
LöfMerJ Bármicoó alkalmából: Orosz 1 & S. Frey Manóné
0 90, Kun joszika, Budapest gyüj- Dávid rabbi, Nagykörös által Braun- * ^ P 8 •
tése 7 p. féld Ferencué Dezső fia Bármicvó-

* v**

1, Féld már Samu 
Szántó

I

(Befejezés következik.)
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Rabbi Akivó 1nyughatatlanságot érzett. Akiba, 
kit oly nagy buzgósággal igyeke
zett a szent tan tanulmányozásá
hoz megnyerni, nfc'm maradt szi-

Hirdetésekért és pályázatokért orthodox szempontból nem vállal felelősséget a szerkesztőség. 1
inTörténelmi elbeszélés a 

írta : Dr. Lehmann.
jeruzsólemi szentély elpusztulása idejéből

Fordította; Dohány R. I vcnek közönyös. Habár igyekezett 
. I magát ámítani, hogy csupán nié-

szonz R eh cl mióta atyám há- | péhez való szeretet volt
zában vagy, elég sokszor figyelte
lek meg. Túlszárnyalod szó iga l- 

a I inaddal, rendithetetlen kitartásod- 
elszólitani. | diai, szellemi tehetségeddel mind

ismerek. No
csak te nem látszol nagyon sokat I ked csak akar n o d kell s a legíe- 
bánkó'dni! I h eteti énebbnek Játszót is

Óh, menj, tanulj
viszonzá Akiba — egy férfi halála [ Nagyjai között leszel! 
miatt, ki életét hiábavaló kutatással 
töltötte s Izráel i íjait
ugyanahhoz a hasztalan tétlenség- I elgondol kozva, akkor kizárólago- 
hez. — Óh, én gyűlölöm ezeket | san csak annak kellene élnem és fel 
a rabbikat !Azok csupa gőgből ál
lanak és egészen elzárkóznak 
többi néptől. Mintha ők jobb tész
tából lennének gyúrva, mint mi. I — Hir, dicsőség, tekintély ezien 
Egy, a tórában járatlan, előttük a világon s örök boldogság a tul- 
nem is ember. Nem is beszélnek világi életben! 
velünk, nem esznek, nem isznak — E szép dolgokkal, — viszonzá 
velünk, mert félnek, hogy ételeink | Akiba,gyönyörű szemeit

san függesztve Ráchelre — 
az éhséget sem lehet csillapítani.

• m
Orth. Rőser nee bv

A PttSZ8€h ünnepekre fűszer
áruk és italok Budapesten az

országosan elismert

Orth. kóser sefi peszach
FŰSZERÁRUK

márts

f •e

II5 (Folytatás.) Orth. hit
községi

Legolcsóbb bevásárlási forrás

és tej- 
árusitás.I! a rábe-— Azért jöttem, hogy veled1 be

széljek — feleié Ráchel. — A Min
denhatónak tetszett közülünk 
legnagyobb embert 
Egész Izrael sir és kesereg érte, I azon

szelésnek indító oka; de, ha 
inéit lecsukta, akkor a magas, gyö
nyörű férfialak állott lelki szemei 
előtt, tüzes, fekete szemeibe kép- 
ze*t pillantani s nemes homlokáról 
a gondolatokat leolvasni. Mindig 
maga előtt látta Akiba királyi alak-

) SALiZE*
TEST<IBBS

szje- 1 Felhívjuk a viszontáruuíók 
: figyelmét szalmármegyei főz- 
: dénkben

GUTLOHN XSICHOND
Paulay Ede-u. 28. (volt Szerecscn-u 

Elkülönített helyiség !
— Rendeléseket házhoz szállitíuk. —

)

ÍJungreisz feiiérgyarmati srtíi.föralitii V., ¥isae$rádi-utca 26. sz.
Telefon: Lipót 989 — 15. 

füsze,- és csemegeáru- keres 
kedésében párád csőm, ugorka 
és lekvár a 
és íegmegbízhatóbban 
he tők be- Á budapesti aut. orth. 
izr. hitk. elárusító helye
eredeti hitközségi árakon. Pon
tos kiszolgálás. Rendeléseit 
kívánatra házhoz szállítjuk. 
Központi tejcsarnok húsvéti el- 
árusitóhelye. Vidéki megrendelé

sek pontosan eszközöltetnek.

; ellenőrzése melleit főzött és 
: bizonylatával (hechser) el- 
: látott kitűnő minőségű

MHZZ t' HZ'Z ♦mis*eléred.
— (Miért emésszem magam, ÉHÉ ls egykor I iáéi I ját.

húsvéti
iszllvapárlaiunkrüs

legelőnyösebben
Kalbo Sovüá háza alatt VÉNUSnagy

kert terült el, melyben a Qenezarat 
tóba ömlő sok patakocskák egyike 
folydogiált. Egy szép nyári regge
len Ráchel künn sétál 
bán, hogy bánatos szivén kissé kjö- 
nyitsen. Atyján kívül 
senkije,—anyját korán veszité el, 
fivére, nővére nem volt, még öreg 
dajkaja is, ki őt felnevelte, egy éve 
már, hogy meghalt; gyermekkori 
barátnői Jeruzsálem pusztulásánál 

gunyo' I vesztették életüket, egy résije a 
meg I rómaiak által rabszolganőnek ada

tott el. így hát Ráchel egész 
gára volt utalva; atyját nem avat
hatta szive titkaiba. Kalbo Sovüá 
már sok rosszat tűrt el az életben; 
kedélye el volt keseredve s a szív 
gyöügédebb gerjedelmei idegenek 
előtte.

■ Ha tanulmányoknak akarnám 
elcsábitá I magam szentelni, — moindá Akiba

szerez-
6 y

• melyet 40—160 it. ürtartalmu, 
i szabályszerűen lepecsételt 
: hordókban ajánlunk vételre.

1 ÉTELZSIR
SNYDERS győri orth. főrabbi 

ur hechseréoel ellátva

VÉNUS ÉTELOLAJ
kiváló minőségben minden — ■ 
szer, csemege- és élelmiszer 
üzletben kapható.— Gyártja;

Olajmüvek r.»t.
Kohn Adolf és Társa 
Qyőr—Budapest, 
Zoltán-utca ló.— 
Telefon : 8—22. 

Képviseli;
Sussmann Lfpéf és Tsa

Telefon: .Újpest“ 161.

Iía s zabad-kellene itt adnom jövedelmező állá- 
a I sómat. Mily jutalmat ajánlsz nekem 

ezért?
1
ff voltnem m

Cli Budapest, IX., Ipar-u. 15-21. 
Telefon : J. 350—03.

öl

Kundiiiíiehímg.
Wirkungsvolle mtm in deut- 
scher Sprache für jede erdenk- 
liche üelegenheit wie Z. B. 

BARMIZVE, CHASSENEu.
Gast u. AntriítsreJen verfertigt 

zu massigem Pieise, unter streng- 1 
síer Diskrebon, Ferner, mein 1 
MÍNCHASZ J1SZROÉL. Preis : | 
1 '20. Honorar von 5 P. auf- | 
wéirts, 50 H. Porto rekoman- 1 
dirt im voraus erbeten RABBI- 1 
NER 1SRAEL BRAUN vorher I 
in Halle (Demschland) Buda- 8 

pest, Szövetség ucca 43. I
a azmmsmsB b——wa

■ 1

i

nem tiszták. Ó, hallgass a rabbik
ról úrnőm, ők járultak a súrlódá
sokhoz legtöbbet hozzá, mely né
pünk pusztulásának oka volt.

— Azért beszélsz igy — feleié Rá
chel—mivel I-fenünk tanát 
ismered. Mivé lenne népünk I ten I nyomot hagytak lelkében. Gyújtó- 
tana nélkül! Nézd, mind 
reket I-ten teremté

Megjelent s. w.

ma
ilIV a múlt évben óriási tetszést aratott

í

HagadaAkiba mégis sokszor gondolt 
nem j Ráchel lelkesült szavaira s ittb ♦nana eb Aezek

iaz embe- Ing hatottak szivére s 
s ő minid(n|ek egész valóját. Uj gondolatvilág 

szerető atyja, de az izraelitákat nyílt meg előtte s a minde'nníapi I 
I-ten kiválasztotta a föld nemzetei | élet tárgyai kezdtek háttérbe 
közül és őket parancsolataival 
szentelte. A zsidó állam feloszlott.
Menüink háza a

el tölték Príma húsvéti sziivórSum
orlhodox hechserrel ellátva, minden 
mennyiségben, a legolcsóbb napi 

áron kapható
ICEPSS ALBERT központi 

szeszfőzdéjében, Berettyóújfalu.
Nagyobb vételnél árengedmény.

A budapesti piacon ügyes elárusítót 
keresek.

második javított kiadása, legdí
szesebb kiállításban, színesen 
illusztrálva Dr. Singer Leó 
kiváló tudós rabbi fordításában. 
Kapható az Összes könyvkeres

kedésekben. Kiadja

li
Gondolatokba mélyed ve 

Ráchel a patak partján, mindig fel
felé, a patak eredetéhez, mely a 
hegy szakadékból omlott alá.

sétált

szo
rulni a perspektíva előtt, amit Rá- 
eh el tárt föl elibe. Eddig minden , , . ,,

martaléka, gondját csak az képezte, mikép ta- atyai haz „rtÍet már elhagyta 
csak a Tóra marad t meg egyet- karithatna meg egy kis összeget, S nagy kótömeg között járt, hol 
len kincsünkül és azt kötelessé- hogy azon egy kis birtokot bérel- 3 Faíak csak nehezen tudott magá- 
günk! megmenteni a jövő nemze- jen magának, amelyet önállóan ke- !iak utat törni; ^-v ért egy pad- 
d éknek. óh, Akiba, ha te e feladat- zelhessen. Most ez, a földi léttel I K/z’ me*y olajfákkal volt körül- 
nak1 szentelnéd magad, népednek összekötött gond, kicsinynek tűnt véve’ ltí,hc:1-vet foglalt és letekintett 
boldogítója lehetnél örök időkre! fel előtte, a nagy szellemi tehet- * 3 habzÓ’
I-ten téged csodálatos szellemmel, séghez képest, amelyet 
éleselméjűséggel áldott meg. érzett. A napi imákat most 
Hagyd el atyám nyájait s gyobb áhítattal végezte, mint ed
légy népem pásztora! dig s az I-ten parancsait is n,a-

~Jo véleménnyel vagy felőlem gyobb gondossággal teljesité. Sok 
úrnőm,— felelt Akiba - de, hogy kérdés merült most neki fel, aniely- 
kezdhietnék én most tanulni, mi- re eddig nem is gondolt s
után gyermekéveimet p ifjuságo- lemének kiképzése iránt 
inat tudatlanságban töltöttem! vágy fogta el 

— Te tudsz, amit akarsz, — vi- Ráchel

meg-
Ajánlom saját termésű, kitűnő 

minőségű
AzIli

1ÜE Ülitűz

fslbsraimalnco ^ 1^3 I .■ i
Budapest, VII, Király ucca 1. sz. 

Telefon József 414—97.
ára diszkötésben 1© P

postai szállítással együtt.

m(kívánatra orth. rabbitól Hech- 
serrel) legjutányosabb árban.
Legkisebb rendelés 50 liter, szál
lításhoz kölcsön hordót adok.

Kérjen árajánlatok

1GRÓF JENŐ
speciális befegltocsi gyártó

fehéren tajtékzó víz
it, amely magas sugarakban szökik 
a sziklán keresztül.

•Se'M:H %
magában J

ti?Sf8lRh3rc HdeSf01TB. KÓSER BORPINCE.na-
EgFSEgyszerre csak hirtelen 

áll előtte.
Akiba

szőSőbi/* tikos

Kecskemét,
Ajánlom kitűnő hegyaljai és asztali j 

fehér, vörös,
szigorban orth. kóser

bv boraimét
a legolcsóbb árban, házhoz szá! 

híva, nagyban és kicsinyben

ROSENEMUM, vil. HOLLÓ-U. 15. 
Telefon hivó: T. 117-41.

Budapest, Vili., József ucca 54. szám
Telefon : József 328-14.(Folytatása következik.)

iii.
í ilfOrthodox kóser no® br

*** OBWbA --ír —t—ttti— ,
. WRUL EDÉNYÁRUMÁZszel-

forró legolcsóbbkitűnő asztali pecsenye és hegyaljai 
borok csakis NEUGEWURTZ L1POT-
nal, Paulay Ede-u. 26. sz. kaphatók. 

Kér delések házhoz szállítva.

í il
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—^ HERSKOV1TS L AKÁCFA-U. 20
Liveg-, porcelíán-, zománc- és ház-

husvétl edénywAsár sel pesxach
il is c ddig nem i smert11 tartási cikkek.

/.oinánc kilós edény nagy választékban. Szombaton és ünnepnapokon zárvra.m
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óbudai Freudiger Abrahám
/ísn^— 60. születésnapja alkalmából

lrla: DekltSCh Géza, a budapesti orth. izr, hitközség alelnöke

A budapesti orthodox zsidóság 
a kivételes egyéniségeknek járó 
tisztelettel és szeretettel vett tu
domást arról, hogy másféléviized 
óta vezetője és hitközségi elnöke, 
óbudai Freudiger Ábrahám 
szach ünnepén betöltötte 60. élet
évét.

Sasz Chevra a szent stúdiumok 
egyik gócpontjává. Szeretettel is- 
tápolja a jövő reménységeként az 
ifjúságnak a Tóra érdekében való 
csoportosulását. A Szentirás igen 
jellemzően nevezi az igazi veze
tőket „éné hoédo“, a hitközség 
szemeinek. Freudiger tekintete a 
jövőt is látja a maga követelmé-

egyik legmarkánsabb vezéregyé*
nisége.

Hogy pedig tudatában van annak, 
miszerint
ereje és reménye a jesivákban és 
a jesivák fellendítésében van, an
nak tanujelét adta a csak nemrég 
intenziven megindított ily irányú 
akciója. S mig 20 évvel ezelőtt 
alig került ki 20 bócher, a hitköz
ség kebeléből, addig ma n*S

140 ifjú hagyja el Bu- 
dapestet, hogy a kll- 
lönbözo jesivákon a 
vallásosságban edződ
jék és magát a szent 

Tanban kiképezze.
1 Ezek közül 115 növendék élvezi 

a jelzett akció támogatását.

orthodoxia igaziaz

pe-

Ünnepet jelent ez az egész ma
gyar orthodoxiának Mert Freu
diger Abrahám a szó legneme- 
s bb érteimébe vezető egyéniség, 
a i megérde s megvalósítja 
mindazokat z attribútumokat, 
amelyek! el a hagyomány a ve
zetőket illeti. Manhig, parnosz, da~ 
bor — e három, a vezetőt jelölő 
megnevezést teljesen kimeríti az 
ő működése.

BSefesí

gpr r
WBStÜ: . ^ r*m

m / i ; i 1Manhig — vezető ő erkölcsi 
és vallási szempontból. Minden 
melegen érző zsidónak jól esik 
gondolni arra. hogy Tajró ügedüló, i 
magos társadalmi pozíció és tör- | 
hetetlen hagyományos zsidó val- já 
iásosság gyönyörű harmóniába 
olvasztható, amint ezt, az ünne
pelt példája mutatja. És ha 
műd bölcse, (Rabbi Chagoi) a L 
hitközség élére megválasztottnak 
oda nyújtotta a szent Tórateker 
eset, hogy figyelmeztesse arra:
„kol szeróro senitnó, mitajró nitnő 
— minden méltóság, amely a 
tisztséget körülveszi, a Tórából 
ered", úgy Freudiger Ábrahám 15 
évi elnöksége megmutatja, miké
pen valósithatja meg a manhig, 
az igazi zsidó vezető ezt a köve
telményt. Erős alkotó erejét, töret
len energiáját, teremtő törekvéseit 
mindenkoron a Tóra-szeretet szel
leme élteti és hatja át. A tórata- 
nulás intézményes megerősítése 
Budapesten az ő érdemeit gyara
pítja Elnöksége alatt fejlődött a

Izraelnek a sivatagban emelt 
temploma, a miskon épiíőjéről, 
Beczalélról azt mondja az Írás : 
„ime én hívtam őt névszerintu. 
Ebből az igéből bölcseink azt a 

>; tanulságot vonják le, hogy a va
lódi parnosz, az igazi közösség- 
gondozó I-tentőI nyeri hivatását. 

I, Nem túlzás, ha azt mondjuk, 
|P|' hogy a budapesti orthodoxiának 

Freudiger Ábrahám lett a becza- 
léli parnosz-a, mert az ő elnök
sége ajándékozta meg az ortho- 
doxiát a gyönyörű templommal, 
az egyre fejlődő hitközséghez 
méltó székházzal, kórházzal és 
egyéb jótékonysági intézmények
kel.
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nyeivel. Az orthodoxia helyzeté
nek e tisztánláiásu megítélése in
dította arra, hogy hitközségét, egy 
a feladata magaslatán álló és min
den tekintetben kitünően működő 
iskolahálózattal ajándékozza meg, Óbudai Freudiger Ábrahám te- 
amely iskolák szelleme, irányitó kintélye elismert és osztatlan, 
és megtermékenyítő hatásra van Ilyen értelemben ő valódi dabor, 
hivatva a hazai orthodoxiában. irányitó. Tekintélye azonban pé- 

De a jubiláns tekintete túlhalad rosul bölcsességgel és azért auk- 
a helyi kereteken és mint az or- toritása nem diktatúra, hanem a 
szagos orth. pénzügyi bizottság lelkekben megalapozott népsze- 
elnöke, az országos vezetőség rüséggé finomul.

} ö*

PÁLYÁZATOK modorú, intelligens megjelenésű 
kellemes tenorhanggal rendelkezik. 
Előimádkoz i, titkári, pénzbeszedői 
stb. állást keres orth. hitközségben. 
Cim a kiadóban.

DISZKRE!', megbízható házasság- 
közvetítések: Wiener, Bratislava 
Petőf fi u. 10. (Szlovensko) 60 
fillér bélyeg mellékelendő.

Minden szó egyszeri beiktatása 16, 
vastagon szedett betűkből 32 fillér. 
Pályázatok felvétetnek: Sip ucca 10. 
— Hirdetések dija előre fizetendő.—

A hajdusámsoni orth. hiközség 
pályázatot hirdet egy icSe-állásra 
20—25 gyermekhez, kitől megki- 
vántatik Chümes-Rasi-Gemóre Toj- , , .
szefosz tanítása. Fizetés megegyezés I v. &1, magyar-német tantárgyakat 
szerint. Útiköltség csak a megvá- kitűnő módszerrel legjobb ered-
lasztottnak téríttetik meg. Családi ménnyel tanítja, jegyzői adminis-
állapotot feltüntető és működési bi- Nációban önálló, jó előimádkozó, 
zonyitvány április hó 8-ig Lefkovits hitközségnél állást keres szerény

igényekkel. Szives ajánlatokat „Thóra 
és Derecherec" jeligére e lap kiadó- 
hivatalába.

KülönféleNőtlen hitoktató nagy gyakorlattal, 
nagynevű orth. rabbiktól elismeri 
elsőrangú tanerő, összes héber és HÁZI TANÍTÓNAK elmenne szigo

rúan vallásos, intelligens talmu- 
dista Cim a kiadóban. „Szóira 
lom" jelige alatt.

Béla hitközségi elnök úrhoz kül
dendő.

Hajdusámson, 1928. márc. 25-én.
FIATALABB egyedülálló, , talmid

chóchem, ki beszél és ir magya
rul, németül, elvállalja gyermekek 
tanítását a tan bármely ágában. 
Jelige : „Szorgalmas".

A kiskőrösi aut. orth. izr. hit
község mint anyakönyvi kerület pá
lyázatot hirdet sojchet állásra. Pá
lyázótól megkívánjuk hogy sojchet 
übojdek mümehe lerábim vekojre, 
kellemes, jó hangú bál tefile legyen. 
Fizetés, megegyezés szerint. Pályá
zatok, felszerelve három elismert 
orth. rabbitól nyert kabólóval, 40 
éven aluli életkort, eddigi műkö
dést és magyar állampolgárságot | g 
feltüntető okmányokkal április 30-ig 
alulirt elnökhöz küldendők. Úti
költséget csak meghívottnak téritünk 
meg.

Apró hirdetések
Hirdetési dij.-zabás : minden szó egyszeri 
beiktatása lÍ, vastagon szedett betűkből 

26 fillér. Apréhirdetések felvétele: Vlk, 
Sip ucca 10. — Jeligés levelek kettős bo
rítékban, válaszbélyeggel ugyanoda inté- 
zendők. — Apróhirdetések csak 

előzetes lefizetése mellett közölhetők.

FIATAL fűszer, rőfős-segéd 
nali belépésre állást keres. Spit- 
zer József, Püspökladány.

azon-

dij ORTHODOX őzvegyasszony orth. 
házba ápolónőnek ajánlkozik. 
Özv. Kohn Henrikné, Dob 
27. sz. fldszt. 5.

ucca i
Házasság

"•el JónásSchwarcz Sándor
hitk, elnök.

TIZENKILENC éve közvetít há 
zasságot Nagy Jenő, Rákóczi-v 
57/b. — Telefon (cégnélküli leve
lezés.)

>mfi kereske- 
.abbiság fel- 

- N?->on- 
i ta rriss aiunaphoz szálli-
| tás — Budapest, VII., Ka-
| zinczy-uíca 52—54. szám.
| Telefon-hivó J. 334—76. sz. 
SMeagasaB

TbJjínSp cpNtNtsix Snn
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KERESEK öcsém részére, aki üveg 
és porceilánszakmában képzett, 26 
éves fiatalember, jobb vallásos 
családba való benősiilést. a jel
zett esetleg más szakmába vagy 
üzlethez juttatást. Ajánlatokat le- 
véiybélyeggel ellátva »Ügyes« 
jelige alatt továbbit a kiadó- 
hivatal.

253 928 réz
ma

cipiön rtftoS m'pzrz nnb.ip 
rnvre ddudö hím pii’o pi •ntreRn 

pn rbrnb jnu rwx nxr'zi 
nna n:onnb 'uni ínn 'pnan

ORTH. RÖSETsEL PESflCH FOSZERlRH
s baromfi, orth. hitk. felü
gyelete alatt, valamint az 
orth. hitk. macesz-elárusitó 
helye, legolcsóbb árak.

EHRENFREUND ÉLIÁS
Wesselényi-u 13. Tel. J. 374-83.
Megrendelést házhoz szállítok.

♦p n^2 mi
órejne “pír *er

136' rxn nnyai rii’.T c'arern
sarpin innstye

JÓ CSALÁDBÓL, minden informá
ciót kibíró 29 éves vallásos fiatal
ember vagyok. Keresek ORTHO
DOX házból oly intelligens, 
nos, házias leányt ki „húszezer 
pengő" készpénz hozománnyal 
rendelkezik. Hozománynak 
gyobb felét ingatlanba fektetném, 
többi része önállósításomat elő
segítené, nagyforgalmu vidéki vá
rosban Ki egyszerű de igazi bol
dog családi életet óhajt, Írjon 
„Szorgalmas kereskedő" jeligére 
a kiadóba. Csakis teljescimü le
velekre válaszolok, diszkréció 
b j z tos i t v a.

: nzinD nnn
Comunífatea Is?, orth. auionoma 

Sir. Dubalarllor, C L U J.
: nzirz Is* in

Primrabin Aklba Glasner, C L U J.
n"Bin 7 .jniaapn^p ne

♦pli pjdv ,mn
ro wbtZxb bx'.w

csi-
Orth. kóser nes> bw itys 

fűszerárut,

Maczes, Macesllszt, 
kóser tel,

hitközségi árban, házhoz szállítva

V, Hajnal-utca 7 szám
(Vilmos császár-ut sarok).

na-

E72

Pl

0
Fgy 50 év körüli családtalan 

tönkr ment kereskedő, bentóra, jó- Dcutsch Albertnál.ti

ELŐFIZETÉSI DU: 1 ÉVRE P 20.- 
. * . P 10.—

KÜLFÖLDRE „ 1 . P 22-
Postaschcquekonló-szám : 50.791,sBKHflaBaBaflialaiaaiaaiÉiBiiia

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
ALAPÍTOTTA:

GEOSZBEEG L1PÓT
BUDAPEST, Vll., SIP-UTCA 10.

TELEFON: József 425-90.
■ aaaaiaaaiBiiüHm
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ZSIDÓ ÚJSÁG
A magyar orth. zsidóság hetilapja. Megjelenik hetenfcint egyszer.

1928. április 20
5688. Niszan 30Budapest IV. évfolyam 15. sz.40 fillér
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